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ABSTRACT 
Diqi Agam Lubis, 2014 M. Arabic Grammar Using the Theory of Noam 

Chomsky’s Transformative Generative Analysis and Educated. Advisors: 
1). Dr. H. Muhammad Abdul Hamid, MA. 2). Dr. Gareeb Allah Babiker 
Mustafa. 

Keywords : Arabic Grammar, The Theory of Generative Transformative, 
Transformative Rule. 

People with their abilities want to explain this world using language. And 
one way to learn a language in terms of the theory is like learning the rules and 
learn arrange words. Each language tries to explain the language construction by 
using the methods and theories that they have. Such as Nahwu and Tarkib Jumal 
for Arabic. Similarly, Noam Chomsky’s theory of generative transformative 
deliver the transformation rules to explain the purpose of language formation. 
According  to  Chomsky,  humans  have  the  basic  ability  to  formulate  rules  of  
language from various speech data. And this transformation rule seeks to explain 
the rules that are owned by people from a variety of languages. 

The purpose of this study is to explain how to analyze structure of Arabic 
grammar by using the theory of transformational rules. And then its application in 
learning the rules of Arabic grammar so that it becomes much simpler. 

This study used a qualitative approach, using documentary data collection 
or data collection technique to document contained in the books by Noam 
Chomsky  to  collect  transformative  rule  as  benchmark,  and  also  sentences  in  
Arabic language in the book which is often used in learning the Arabic language 
as an object of analysis. Then in analyzing the data, the researchers used the 
descriptive method. 

The results of this study are, the researchers found a match between the 
rules of Arabic grammar and transformative rule in terms of core components, 
namely noun phrases and verbal phrases. Then the similarity of patterns, such as 
patterns  of  verbal  phrases  which  should  consist  of  a  verb  +  noun /  noun phrase.  
Then  the  similarity  of  characteristics  in  components  such  as  characteristic  of  
nouns that accept article. From matches found by the researcher, the theory of 
transformative principles can be applied in structure of Arabic grammar. 

 

 
  

 
 
 



 
 

ABSTRAK 
Diqi Agam Lubis, 2014 M. Tatabahasa Arab dengan Menggunakan Teori 

Transformative Generative Noam Chomsky secara Analisis dan 
Pembelajaran. Pembimbing:  1)  Dr.  H.  Muhammad Abdul  Hamid,  MA.  
2) Dr.Gareeb Allah Babiker Mustafa. 

Kata Kunci : Tatabahasa Arab, Teori Transformatif Generatif, Kaidah 
Transformatif. 

Manusia dengan segala kemampuannya ingin menjelaskan dunia ini 
dengan  berbahasa.  Dan salah  satu  cara  untuk  belajar  bahasa  dari  segi  teori  yaitu  
seperti belajar kaidah dan belajara kaidah menyusun kata. Masing-masing bahasa 
berusaha menjelaskan maksud dari bahasa itu dengan menggunakan cara dan teori 
yang mereka miliki. Seperti Ilmu Nahwu dan Tarkib Jumal untuk bahasa Arab. 
Begitu pula Noam Chomsky dengan teori transformative untuk menjelaskan 
maksud terbentuknya bahasa. Menurut Chomsky, manusia memiliki kemampuan 
dasar untuk merumuskan kaidah bahasa dari data-data ujaran yang bermacam-
macam. Dan kaidah transformasi ini berusaha menjelaskan kaidah yang dimiliki 
oleh manusia dari berbagai bahasa. 

Tujuan penelitian ini adalah untuk menjelaskan bagaimana menganalisis 
struktur tatabahasa Arab dengan menggunakan teori kaidah transformasi. Dan 
kemudian penerapannya dalam belajar kaidah tatabahasa Arab sehingga menjadi 
lebih sederhana. 

Penelitian ini menggunakan pendekatan kualitatif deskriptif, dengan 
menggunakan metode pengumpulan data dokumenter atau teknik pengumpulan 
data dengan dokumen yang terdapat di dalam buku-buku karangan Noam 
Chomsky untuk mengumpulkan kaidah transformasi sebagai tolak ukur, dan juga 
kalimat dalam bahasa Arab yang ada dalam buku yang sering digunakan dalam 
pembelajaran bahasa Arab sebagai objek analisis. Kemudian dalam menganalisis 
data yang ada, peneliti menggunakan metode deskriptif. 

Hasil penelitian ini adalah, peneliti menemukan kecocokan antara kaidah 
tata bahasa Arab dengan kaidah transformative dari segi komponen inti, yaitu 
frase nomina dan frase verbal. Kemudian kesamaan pola, seperti pola frase verbal 
yang harus terdiri dari verb + nomina / frase nomina. Kemudian kesamaan cirri 
dalam komponen seperti, cirri nomina yang menerima artikel. Dari kecocokan 
yang ditemukan oleh peneliti, maka teori kaidah transformative dapat diterapkan 
dalam menyusun struktur tatabahasa Arab. 
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 الفصل الأول

 الإطار العام والدراسات السابقة

يحتوى الإطار العام على الدقدمة، وأسئلة البحث، وأىداف البحث، وأهمية 
 البحث، وحدود البحث، وتحديد الدصطلحات، والدراسات السابقة.

 مقدمة -أ 

الإنسان بجميع حدوده يحول أن يفهم أن يفهم الكون باللغة. والطريقة من 
اللغة من ناحية النظرية وىي كتعلم القواعد وتعلم التًاكيب. ومن الطروق في تعلم 

ناحية النظرية في تعلم اللغة، تصف ىذه النظرية حسب مفاىيم اللغوية لكل اللغة،  
 Noam Chomsky كعلم النحو وتركيب الجمل للغة العربية. وجاء نعوم تشومسكي

لية. عند نعوم تشومسكي أن بنظرية التوليدية التحويلية التي فيها القواعد التحوي
للإنسان كفاءة لغوية قي وضع القواعد من البيانات متعددة ومتنوعة. والقواعد 

 1التحويلية تبتُ عن القواعد الأساسية للإنسان في كل اللغات.

بداية من ىذا السبب، تعتمد ىذا البحث على نظرية التوليدية التحويلية 
السابقة وىي النظرية البنيوية عند فردناند عند نعوم تشومسكي، بدلا من النظريات 

فى لرال قواعد اللغة شرح نعوم تشومسكي عن  Ferdinand de Saussureدي سوستَ 
الدفاىيم والنظريات مفيدة، واحدىا ىي نظرية القواعد التحويلية. فى ىذا المجال قسم 

ثلاثة مفاصل نعوم تشومسكي نظرية القواعد التحويلية إلى مرحلتتُ. للمرحلة الأولى 
الرئيسية ىي، قواعد بنية العبارة ثم قواعد التحول ثم قواعد الصرف الصوت. وأما 

                                                           
1
 Fachrurrozi dan Erta Mahyuddin. Pembelajaran Bahasa Asing. Cetakan kesembilan. 

(Jakarta : Bania Publishing. 2011). Hal 24 
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الدرحلة الثانية، عند نعوم تشومسكي للقواعد ثلاثة عناصر رئيسية، ىي: لغوي، 
 2ودلالات وعلم الأصوات.

 7نعوم تشومسكي باسم الكامل أفرام نعوم تشومسكي ولد فى فيلادلفيا فى 
فهو عائلة الجذور اليهودية من الروسية. واسم والده وليام نعوم  1928ديسمبر 

تشومسكي، وىو لغوي يهودي مشهور. ظهرت القوة الفكرية على مراجعة اللغة فى 
معة بنسلفانيا، وأصبح طالبا الأيام القادمة، نظرا إلى جهود نعوم تشومسكي فى جا

قدم كثتَ من الأعمال  3بفكره الجذري. Harrisلشخصية العلمانية، وىو ىاريس 
" فى Syntatic Structureنعوم تشومسكي خلال حياتو، واحدىا ىو الكتاببالدوضوع "

. الفكرة الأساسية التى قدم نعوم تشومسكي فى كتابو، فى الدرحلة الأولى 1957عام 
لتوليدية التحويلية ىي الافتًاضات عن الفكرة الرئيسية للالبنيوية، ىم الذين للقواعد ا

يأخذون الدوقف بأن الجدارة فى الدراسة اللغوية يصمم على وصف البيانات اللغوية 
" بأن Language Structuresقال نعوم تشومسكي فى كتابو بموضوع " 4بالاستقرائية.

وىو البناء الأساسي بتُ نوعتُ من ىياكل اللغة، القواعد التوليدية التحويلية تتميز 
(deep structure) والبناء الظاىري (surface structure).5 

لنظرية التوليدية التحويلية عدة من الأسماء، وىي كما يلي: القواعد 
 Linguistics، التحول اللغوي transformational grammarالتحويلية

transformational  التوليدية التحويلية، القواعدtransformational generative 

                                                           
2
 Fachrurrozi dan Erta Mahyuddin, Ibid. Hal 26-27 

3
 Samsuri, Berbagai Aliran Linguistik Abad XX. (Jakarta: Departemen Pendidikan dan 

Kebudayaan. 1988). Hal 100 

4
 Ibid. Hal 99 

5
 Efendi, Metodologi Penelitian Bahasa Arab, (Misykat: Malang, 2009),. Hal.19 
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grammar للسانيات التحويلية التوليدية ،generative transformational  القواعد ،
 generative linguistics .6، واللسانيات التوليدية generative grammarالتحويلية

ل وبهما سميت وتقوم النظرية التحويلية على مبدئتُ، وهما: التوليد والتحوي
النظرية، فالتوليد ىو إنتاج تركيب أو لرموعة من التًاكيب من الجملة الأصل التى 

وأىم ما توصف بو الجملة التوليدية ،  generative sentenceتسمى بالجملة التوليدية
تؤدي معتٌ مفيدا، مع كونها تتشكل من أقل عدد ممكن من أنها الجملة التى 

ا خالية من عمليات التحويل، فجملة )حضر لزمد( على الكلمات، ومع كونها أيض
سبيل الدثال توليدية، أما جملة )ما حضر إلا لزمد(، ليست توليدية لأنو طرأ عليو 
التحويل بالزيادة. وقد نادى ىاريس من قبل بدراسة التحويل، قبل أن يدرسو تلميذه 

 7نعوم تشومسكي على نحو مفصّل.

حويلية نظريات الأخرى، العلماء من ىذه ومن ىذه نظرية التوليدية الت
النظريات بعضهم تعزّز وبعضهم تعارض ىذه نظرية التوليدية التحويلية. اللغويون 
الذين يعارضون ىذه نظرية التوليدية التحويلية عند نعوم تشومسكي ىم: دفيد 

 Robert، روبرزت فيعوSusumu Kuno ، سوسومو القديدةDavid Perlmutter بتَلداتر

Fiengoىوارد لسنيك ، Howard Lasnik.8 

                                                           
6
 Baryadi, Teori Ikon Bahasa, (Universitas Sanata Darma: Yogyakarta, 2007), hal.65 

تعليم اللغة على ضوء نظرية النحو التوليدي التحويلي. أعمال الندوة المشتركة ابتهال علي البار.  7
 5-6. كلية اللغة العربية. جامعات الدراسات الأجنبية ببكتُ، الصتُ.بين الوطنية على تعليم اللغة العربية

 23 (http://www.ukm.my/sapba/prosiding%20sapba11.htmlىـ. )1432لزرم  9-11م/2111ديسمبر 
 1ص2114يناير 

8
 Suhardi, Pengantar Linguistik Umum, CetakanPertama, (Jogjakarta: Ar Ruzz Media), 

hal.54 
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تتعلق بقواعد اللغة العربية التى لديها نمط الأساسية، فإنما مملوكة أيضا للغات 
بعض ىناك علاقة الأخرى. لكل لغة الحروف والكلمات والجمل، وبتُ بعضها 

وثيقة. وفقا للتًتيب أن الأبجدية ىي أصغر جزء ثم تجميعها فى الكلمة. ثم الجمع من 
الكلمات فتكون الجملة. فإن الجملة يدكن أن تنتقل إلى الجزء الأكبر الدثال من بعض 
الكلمة فتكون فقرة، ومن بعض الفقرة فتكون فصلا، ومن بعض الفصول فتكون 

القواعد  9بابا، والأختَ تكون كتابة أو الدقالة تماما ويصف لزتويات عن شكل اللغة.
قواعد فى كل اللغات، وبرجع أسباب ىذه الفرضية التوليدية التحويلية تستطيع شرح ال

إلى أوجو الشبو الدوجودة بتُ اللغات، كما ترجع بشكل أعمق إلى العوامل الدشتًكة 
التى تساعد البشر على تعلم اللغة. إذا كان لكل لغة خصائصها التى تميزىا عن 

 11اللغات الأخرى، فإن لغات البشر تتشابو فى بعض القواعد.

فى   1957لنظرية التوليدية التحويلية نعوم تشومسكي السنة ظهرت ىذه ا
، وتتطور ىذه النظرية بكثتَ من الدداخلات، حتى ظهرت Syntatic Structureكتابو 

مع أن اللغة العربية  1965.11فى السنة   Aspect of Theory of Syntaxكتاب الثاني
أقدم من العمر. بداية من ىذه الدسافة البعيدة، يريد الباحث أن يكشف النظرية 
القواعد التحويلية بالنظرية تركيب الجمل العربية أقدم من العمر. ويبحث الباحث عن 

                                                           
9
 Ahmad. 2009. Ikhtisar Tata Bahasa Arab. (online), (http://staff.undip.ac.id 

/sastra/fauzan/2009/07/22/ikhtisar-tata-bahasa-arab/), diakses 9 Februari 2014. 

، نظرية اكتساب اللغة بتُ ابن خلدون وتشومسكي وبياجيو: تجربة الدكتور عبد لزمد على تنطاوي11
لعربية، جامعة الدراسات الله الدنان مثلا. أعمال الندوة الدشتًكة بتُ الوطنية على تعليم اللغة العربية. كلية اللغة ا

 ىـ.1432لزرم  9-11م/ 2111ديسمبر  5-6الصتُ. الأجنبية بيكتُ،
(http://www.ukm.my/sapba/prosiding%20sapba11.html) 23  141.ص 2114يناير 

11
 Chaer, Linguistik Umum. Edisi Revisi. Cetakan Keempat. (Jakarta: Rineka Cipta. 

2012). Hal.363-364 
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الأحوال تتعلق بنظرية تركيب الجمل العربية بنظر إلى النظرية التحويلية عند نعوم 
 .تشومسكي

 أسئلة البحث -ب 

بناء على مقدمة البحث وابتعادا عن توسيع البحث، وليكون البحث موجها 
 إلى الإطار النظري فحدد الباحث الأسئلة الآتية:

كيف تحليل تركيب الجمل العربية بالنظرية نعوم تشومسكي القواعد  -1
 التحويلية؟

واعد كيف تعليم تركيب الجمل العربية وفقا بالنظرية نعوم تشومسكي الق -2
 التحويلية؟

 أهداف البحث -ج 

 مؤسسا على الأسئلة المحدودة، تكون أىداف ىذا البحث فهي:

 تفستَ تركيب الجمل العربية بالنظرية نعوم تشومسكي القواعد التحويلية. -1

وصف تعليم تركيب الجمل العربية وفقا بالنظرية نعوم تشومسكي القواعد  -2
 التحويلية.

 أهمية البحث -د 

الدراسة كل الرجاء أن يكون لذا منافع عديدة. وأهمية يرجو الباحث من ىذه 
 البحث التطبيقية ىي:
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كون البحث مرجعا للباحثتُ الآخرين فى الدستقبل، خصوصا لدن أراد أن لي -1
فى الدعرفة بتًكيب الجمل الكلي عند نعوم تشومسكي وتركيب الجمل  يتعمق
 العربية.

الدستقبل لظهور النظرية الجديدة ليكون البحث إلذاما للباحثتُ وللعلماء فى  -2
 فى لرال تركيب اللغة العامة وفى لرال تركيب اللغة العربية خاصة.

ليكون البحث مرجعا للباحثتُ والدعلمتُ فى اختيار الطريقة والدواد لتعليم  -3
 تركيب الجمل العربية ولكتابة كتب الدواد التعليمية.

 حدود البحث -ه 

ث عن جميع نظريات عند نعوم لذذا البحث العلمي، الباحث لا يبح
تشومسكي وجميع نظريات عن تركيب الجمل العربية، بل حدد الباحث نظريتتُ. 
الأولى ىي ما يتعلق بالنظرية القواعد التحويلية عند نعوم تشومسكي. والثانية تتعلق 
بنظرية تركيب الجمل الأساسي للغة العربية وىي عن شروط فى جعل الجملة الاسمية. 

ىي التى تتكون من الدبتدأ والخبر، والنوع الدبتدأ وخبره من  بالجملة الاسميةوالمراد 
خبر الدفرد، ثم الدبتدأ وخبره من خبر الجملة الاسمية، ثم الدبتدأ وخبره من خبر الجملة 

 الفعلية. 

 تحديد المصطلحات -و 

ركة القواعد  اللغوية، ىي رموز لإنشاء الجملة مفيدة نحويا، ولكن ما تشتَ إليو الح -1
الإعرابية فى تلك البنية الصحيحة، وذلك لأن معانيها والوظائف التى تقوم بها 

 تمكن فى تلك الحركة.
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القواعد التحويلية، ىي النظرية التى تصف بنية اللغة بشكل واضح ودقيق. بتُ  -2
ىذه النظرية بأن الجملة ىي الكلمة ثم الاسم ثم الفعل. ويتطور الفعل لأن 

، وعنصور من siktaksis ت تتكون من عنصور فى بناء الجملةالقواعد لجميع اللغا
 الدلالة، وعنصور الفنولوجيا أو الأصوات الكلامية.

 البحوث السابقة -ز 

يرى الباحث عموما، كثتَ من الباحثتُ الذين بحثوا عما تتعلق بمفهوم القواعد 
التحويلية نعوم تشومسكي. ولكن لم يجد الباحث عن البحوث التى تبحث بدقة 
العلاقة نظرية القواعد التحويلية بنظرية تركيب الجمل الأساسي للغة العربية. وبعض 

 البحوث التى لذا علاقة بهذا البحث وىي:
Pembelajaran Bahasa Arab dalam Tinjauan Mazhab Generatif 

Transformatif Noam Chomsky ىذا البحث العلمي قدمو فري ستياوان Very 

Setiyawan  جكياكرتا  ة الحكومية سونان كالي جاكجامعة الإسلاميالطالب
2118. 

ابن  Pedagogik: كشف نظريات التعلم التًبوية  البحث أهداف -
خلدون. علماء الدسلم الأولى في وضع الأساس لنظرية السوسيولوجية. 

 وردت ىذه النظرية التًبوية في الكتاب الدقدمة.

: أن نظرية التوليدية التحويلية تأثر كثتَا إلى تعليم  نتيجة هذا البحث -
تأثر على شكل القدرة الطالب فى جعل اللغة العربية. ىذه النظرية 

القواعد اللغوية حتى استخدم الدعلمون نظرية التوليدية التحويلية فى عملية 
 تعليم اللغة العربية على أسس دراسة النحوية.
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بحث ىو الددخل الكيفي. وأما الطريقة : الددخل لذذا ال منهجية البحث -
الدستخدمة لجمع البيانات وتحليل البيانات من الدصادر الدكتوبة والكتب 
والمجلات العلمية والدوقع والدصادر الدكتوبة الأخرى. حتى تعتبر ىذا 

 البحث من البحوث الدكتبية.

: التشابو بتُ ىذا البحث مع البحث للباحث ىي التشابو  وجه التشابه -
من جهة الدنهج والطريقة الدستخدمة لجمع البيانات وتحليلها. التشابو فى 
استخدام الددخل الكيفي، التشابو فى استخدام الوثائق لجمع البيانات من 
الدصادر الدكتوبة، والتشابو فى استخدام الطريقة الووصفية فى تحليل 

 البيانات.

ىداف لكل : الاختلاف بتُ ىذين البحثتُ وىي الأ وجه الاختلاف -
من تحليل ىذا البحث ليبتُ عن موضوع البحث من البحث. أىداف 

جهة الفيلوسفي والنفسي ومفهوم عن اللغوية حتى مفهوم عن نظرية 
التوليدية وعلقتها بتعليم اللغة العربية. وأما الأىداف من بحث الجديد 
 للباحث ىي بتُ نظرية القواعد التحويلية عند نعوم تشومسكي ومعادلتها

 بتًكيب الجمل اللغة العربية.

المدخل الاتصال فى النظرية التحويلية التوليدية عند نعوم تشومسكي فى 
 Alif Cahya، ىذا البحث العلمي قدمو اللغة وتعليمها واللغة العربية كاللغة الحية

Setyadi  2118الطالب من كلية التًبية بجامعة دار السلام الإسلامية بفونوروكو. 



9 
 

: ىي الكشف والدعرفة عن الددخل الاتصالي فى اللغة  البحثأهداف  -
وتعليمها ثم الكشف والدعرفة عن الددخل الاتصالي فى النظرية التوليدية 
التحويلية عند نعوم تشومسكي فى اللغة وتعليمها واللغة العربية كاللغة 

 الحية فى ىذا العالم.

عوم تشومسكي : وىي بأن الددخل الاتصالي عند ن نتيجة هذا البحث -
بحقائق اللغة وعملية تعليم اللغة.  ىو المجموعة من الافتًاضات التى ترتبط

وىو يهتم كثتَا فى الاتصال الباطتٍ أو الاتصال الداخلي فى نفس البشر 
حتى يكون اىتمامو فيو أكثر من اىتمام فى الاتصال الخارجي بتُ 

 جنسو.

تبية باستخدام : ىذا البحث من وصف الدراسة الك منهجية البحث -
منهج الوثائق بجمع البيانات. ولتحليل البيانات قدم الباحث الدنهج 
التاريخي ثم الدنهج الوصفي ثم الدنهج الاستقرائي لبناء الدليل أو النتيجة 

 العامة.

: التشابو بتُ ىذا البحث مع البحث للباحث ىي التشابو  وجه التشابه -
ظرية التحويلية عند نعوم من جهة النظرية الأساسي للبحث، وىي الن

تشومسكي. كذلك الدنهج الدستخدم لجمع البيانات وتحليلها. وتشابو فى 
استخدام الوثائق لجمع البيانات من الدصادر الدكتوبة، والتشابو فى 

 استخدام الطريقة الوصفية فى تحليلي البيانات.

: بتُ ىذين البحثتُ وىي الأىداف لكل البحث.  وجه الاختلاف -
من تحليل ىذا البحث ليبتُ عن الددخل الاتصالي عند نعوم أىداف 
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نشومسكي فى تعليم اللغة العربية. وأما الأىداف من بحث الجديد 
عند نعوم نشومسكي للباحث ىي يبتُ نظرية القواعد التحويلية 

 ومعادلتها بتًكيب الجمل اللغة العربية.



11 

 الفصل الثاني
 الإطار النظري

 المبحث الأول : تركيب الجمل العربية -أ 

 مفهوم الجمل العربية  -1

 عند النحات على أن الكلام واتصملة هما مصطلحان لشيئ واحد.
فالكلام ىو اتصملة، واتصملة ىو الكلام وذلك ما ذكره ابن جتٍ في "اتطصائص"

الزتؼشري في "اتظفصل" جاء في "اتطصائص" : "أما الكلام في كل وتابعو  عليو  
لفظ مستقل بنفسو مفيد تظعناه وىو الذي يسميو النحويون اتصمل تؿو زيد أخوك 

وإن اتصملة لابد أن تفيد معتٌ ما، فلو رتب كلمات ليست بينها  ٕٔ."تػمدوقام 
"سوف تػمد حضر" ترابط يؤدي إلى إفادة معتٌ ما لم يكن ذلك كلاما، فلو قال 

أو "تشع نام لم" أو "ما خالد منطلقا أبوك" أو "السماء يخضر تػمد" لم يفيد 
 ٖٔذلك شيئ.

بجانب اتصملة التي لابد تعا اتظعتٌ، اتصملة العربية تعا العناصر، والعناصر 
اتعجائية. ومن ىذه اتضروف اتعجائية تتكون إلى للجملة العربية تبدأ من اتضروف 

اتصملة اتظفيدة للغة العربية الصحيحة ، ومن الكلمة تتكون إلى الكلمة العربية
باتظعتٌ مفيدة. واتضقيقة ىذه العناصر توجو في كل اللغات من اللغة في ىذا العالم، 
إما اللغة الإندونيسية واللغة الإتؾيليزية. وىذه اتصهة تكون اتصهة اتظساوىبتُ اللغات 

                                                           
. الطبعة الثانية. دار الفكر ناشرون . الجمل العربية تأليفها وأقسامهافاضل صالح السامرائي  ٕٔ

 ٔٔ. ص ٕٚٓٓزموزعون. 
 ٚ. ص المرجع نفسه  ٖٔ
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العربية ىي التًكيب الذي يفيد فائدة من جهة القواعد أن اتصملة  ٗٔفي العالم.
تامة يسمى ترلة مفيدة ويسمى أيضا كلاما. اتصملة قد تتًكب من كلمتتُ زقد 

 ٘ٔتتًكب من أكثر، وكل كلمة فيها تعد جزءا منها.

واتصملة تنقسم إلى حسب الأقسام. بنظر من جهة اتصملة، اتصملة العربيية 
. وأما من جهة القواعد، اتصملة العربية تنقسم إلى اتصملة الاتشية واتصملة الفعلية

تنقسم إلى اتصملة الصغرى واتصملة الكبرى. ومن جهة اتظعتٌ، تنقسم اتصملة 
العربية إلى اتصملة اتظعتًضة. ومن ىذه أقسام اتصمل اتظوجودة، حدد الباحث 
لتكون البيانات تعذا البحث وىي اتصملة الاتشية التي خبرىا من اتظفرد، واتصملة 

 . ويحللها الباحث البيانات بالقواعد التحويلية.ية، واتصملة الفعليةالاتش

 مفهوم تركيب الجمل العربية -2

وأما تحدث عن النمط الأصلي للبنية في اللغة العربية، كما كتب عبد 
نظر إلى أراء ابن مالك في ألفيتو، اتضافظ زيد في مذكرة في علم تركيب اتصمل ب

الأساسية للغة العربية تتألف من "اسم" أو "فعل" أو حيث قال فيها إن البنية 
 ٙٔ"فعل واسم وحرف"، فتصبح البنية بذلك صحيحة ومفيدة.

                                                           
14

 Ahmad. 2009. Ikhtisar Tata Bahasa Arab. (online). (http://staff.undip.ac.id 

/sastra/fauzan/2009/07/22/ikhtisar-tata-bahasa-arab/), diakses 9 Februari 2014. 

. الطبعة اتصديدة. فونوروكو : كلية علم النحو مقرّر للصف الثانيعلي اتصارم ومصطفى أمتُ.   ٘ٔ
 ٓٔص . ٕ٘ٓٓاتظعلمتُ الإسلامية. 

. جامعة دارالسلام الإسلامية. انظر : تػمد تػي تركيب الجملمذكرة في علم عبد اتضافظ زيد.  ٙٔ
 ٕٓ-ٛٔم(. ص ٜٓٛٔالطبعة العشرون. اتصز الأول. )دارالتًاث القاىرة :  شرح ابن عقيل.الدين عبد اتضميد. 
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من أجل الوصول إلى نتائج صحيحة في تحليل النصوص العربية تحليلا 
 ٚٔتؿويا، وجب على الاعتماد باتظفاىيم الأساسية السبعة للتحليل النحوي، وىي:

فية خاصة بو، ومعتٌ ىذا أن ما بعد إن لكل موقع تؿوي صيغا صر  (.أ 
حرف اتصر في العربية يكون اتشا، ولا يكون فعلا. حروف اتصر تدخل 
على الأتشاء، اتظثال : "في اتظدرسة" أو "مع أتزد". أن ما بعد حرف اتصر 

 ىو اسم.

إن بعد التًاكيب النحوية تتكون من مكونتُ متلازمتُ. كل مكون  (.ب 
من ذلك : اتظبتدأ واتطبر، وإن واتشها،  منهما يتطلب وجود مكون الآخر،

ولن والفعل اتظضارع اتظنصوب، ولم والفعل المجزوم، وحرف اتصر والاسم 
 بعدىا.المجرور 

إن الوظائف النحوية للمفردات تتخذ ترتيبا تػددا يحدده نظام الرتبة،  (.ج 
أي أن الكلمات ترتب حسب النمط الأساسي للجملة. مثل ذلك 

التًتيب الأساسي فيها: الفعل + الفاعل + اتظفعول بو، اتصملة الفعلية، 
اتظثال "زاَرَتْ سَلْوَى مُتٌَ". تحدد الرتبة أيضا وجود اتظعطوف عليو قبل 

 حرف العطف واتظعطوف، ووجود اتظوصوف قبل الصفة.

إذا أمن اللبس يدكن التحرر من الرتبة أو التًتيب في حالات معينة،  (.د 

 اتظثال :            .18  وىنا تكون العلامة
                                                           

. الدور مدخل إلى علم اللغة. انظر إلى د. تػمود فهمي حجازي. ٘-ٖ. ص المرجع نفسه  ٚٔ
 .ٓٔٔ-ٜٓٔم(. ص ٜٜٛٔقباء للطابعة والنشر والتوزيع. الأول. )القاىرة : دار 

 ٕٛالآية  سورة فاطر  ٛٔ
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الإعرابية مهمة لتحديد اتظعتٌ، فاتظرفوع ىو الفاعل واتظنصوب ىو اتظفعول 
أو تأختَ الكلمة في اتصملة اتصائزة. بشرط بأن لا يكون بو. أو أن تقديم 

 القارئ يفكر طويلا. أو لابد بأن يكون سهولة الفهم ىند القارئ.

إن اتضالة الإعرابية ترتبط باتظعتٌ الوظيفي للأداة، فإذا تغتَ اتظعتٌ  (.ه 
الوظيفي، تغتَ الأثر الإعرابي. اتظثال : "الواو" للعطف، فيكون تظا بعدىا 
حكم ما قبلها رفعا أو نصبا أو جرا، وإذا كانت "الواو" للمعية، يكون ما 

 لنِّيْلَ.بعدىا منصوبا على أنو مفعول معو، اتظثال : سِرْتُ وَا

يجوز حذف أحد أركان اتصملة عند إمكان الاستغناء، اتظثال في اتصملة  (.و 
الإجابة على السؤال، فتكون الإجابة عن اتظسؤول عنو مباشرة، دون 

ضرورة عمل ترلة كاملة ظاىرة، اتظثال : "            

      ".ٜٔ  السؤال ىنا : ماذا أنزل ربكم؟ والإجابة : ختَا، أي

أنزل ربنا ختَا. المحذوف ىنا الفعل والفاعل مع اتظضاف إليو، واتظعتٌ 
 واضح، لأن السؤال كان عن اتظفعول بو.

تكامل عناصر اتصملة وأركانها ضروري، وإذا لم تكن كلها ظاىرة،  (.ز 
من فاعل يوجو إليو وجب تقدير غتَ ظاىرة منها. ففعل الأمر لابد لو 

الأمر، واتظثال : اكتب! كان تقدير اكتب أنت، الفاعل ضمتَ مستتً 
ولايدكن  تقديره أنت. والفاعل عن مستتً وجوبا، أي لا يجوز ظهوره،

                                                           
 ٖٓالآية  سورة النحل  ٜٔ
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يكامل متكلم اتصملة الفعلية يجعل النحوى يبحث عن الفاعل، يوجو إليو 
 الأمر ليقوم بالفعل.

اعد اللغة العربية واضحة اتظعالم، فيسهل بهذا اتظفاىيم السبعة، أصبحت قو 
على دارسيها تركيب اتصمل العربية تركيبا صحيحا بمجرد الاعتماد عليها. وتطبيق 
ىذا تركيب اتصمل العربية على الأساليب العربية. ىناك بعض تنوعت من 
الأساليب اللغة العربية حسب ما تكوم بو من الوظائف، وىي كما يلي : أسلوب 

اتظدح والذم، وأسلوب التعجب، وىذه من وأسلوب الشرط، وأسلوب التوكيد، 
 جهة الأساليب العربية.

ومن الأساليب العربية اتظوجودة تتكون من اتصملة الفعلية واتصملة الاتشية. 
واتصملة الاتشية ىي اتصملة التي تتكون من اتظبتدأ واتطبر اتشان مرفوعان تتألف 

ع بالإبتداء واتطبر مرفوع باتظبتدأ. فالسابق مبتدأ منهما ترلة مفيدة. واتظبتدأ مرفو 
 ٕٓمرفوع ورافعو كونو مبتدأ وفائز خبر مرفوع باتظبتدأ.

 

 

 

 

 

                                                           
-ٗ٘(. ص ٜٕٓٓتػمد قستَي. اتظواد الدراسية في النحو الأول. )مالانج : قسم الأدب العربي.   ٕٓ

٘٘ 
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 المبحث الثاني : نظرية التوليدية التحويلية -ب 

 مفهوم نظرية التوليدية التحويلية -1

ىذه نظرية التوليدية التحويلية تبتُ على أن ىناك تركيبات أساسية 
تشتًك فيها اللغات تريعا، وأن وظيفة القواعد التحويلية في ىذه النظرية تحويل 

إلى التًكيب السطحية  deep structureتلك التًكيب الأساسية أو البنية العميقة 
يب اتظنطوقة فعلا، ويسمعها وىي التًاك .surface sructureأو البنية السطحية 

وعملية وصف العلاقة بتُ التًكيب الباطتٍ والتًكيب الظاىري تسمى  ٕٔالسامع،
، والعلاقة بتُ transformation ruleأو قانونا تحويليا ، transformationتحويلا 

تركيبتُ تشبو عملية كيمياوية يتم التعبتَ عنها بمعادلة أحد طرفيها اتظواد قبل 
. إن التًكيب output، والطرف الآخر ىو الناتج بعد التفاعل inputتفاعلها  

الباطتٍ يعطى اتظعتٌ الأساسي للجملة. وىذا التًكيب ىو تركيب تغرد وفرضي 
يتوقف عليو معتٌ اتصملة وتركيبها بعد أن تصبح تركيبا ظاىريا. وبذلك يكون 

التكلم أو في التًكيب الظاىري حقيقة فيزيائية ملمةسة ويستعملو الناس في 
ومعتٌ آخر فإنها القواعد التي تصف على كل ترلة تولدىا تركيبتُ:  ٕٕالكتابة.

 ٖٕأحدهما باطتٍ أساسي، والآخر ظاىري سطحي، وتربط تركيبتُ بنظام خاص.

شكلية يسمى رفض نعوم تشومسكي تحويل اللغة إلى تغرد تراكيب 
صف السطحي الذي الوصفيون إلى تجريدىا من اتظعتٌ ومن العقل في ىذا الو 

                                                           
 ٕٚ. ص ٕٜٜٔ. في علم اللغة التقابليأتزد سليمان ياقوت.   ٕٔ
 ٚ. ص ٜٜٜٔ. دار الفلاح للنشر والتوزيع . قواعد التحويلية للغة العربيةتػمد علب اتطولي  ٕٕ
 ٖٚ. ص المرجع السابقأتزد سليمان ياقوت.   ٖٕ
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صوره دي سوستَ. كما يرفض معاملة الإنساني باعتباره آلة تتحرك حسب قوانتُ 
تجريدىا مواقيف معينة. فالإنسان في نظره لا يختلف عن اتضيوان بقدرتو على 
التفكتَ والذكاء فحسب، ولكنو يفتًق عنو بقدرتو على اللغة. وذلك أن الظواىر 

وإنما تفستَىا بالفعل ورده كما كان يعتقده سابقا، اللغوية كظاىرة عقلية لا يدكن 
بمحاولة دراسة القابلية اللغوية لدى الإنسان، وإنو لا يدكن الوصول إلى ذلك إلا 
توسع الدرس اللغوي فيشمل إلى جانب الظواىر اللغوية أو التًاكيب السطحية 

 ح ظاىرة.اللغوية، التًاكيب العميقة التي تطرأ على ىذه التًاكيب قبل أن تصب
فنعوم تشومسكي يرفض النظرية الآلية إلى اللغة من حيث كونها عادة كلامية 
قائمة من خلال اتظشتَات والاستجابات. ويرى أن الطفل يكتسب لغة البيئة 

مقدرتو الفطرية على اكتساب اللغة، تلك اتظقدر التي التي ينشأ فيها اعتمادا على 
  ٕٗالقدرة الإبداعية. يطلق عليها مصطلح الكفاءة اللغوية أو

 أسس نظرية التوليدية التحويلية  -2

اللغة  حيث يرى أن D. Seusserظهر ىذا اتظفهوم ابتداء من دي سوستَ 
نظام من الأصوات، يرتبط بو نظام من الأفكار. وكما يرى بلومفيلد أن اللغة ىي 
تغموعة اتظنطوق التي يدكن أداؤىا في اتصامعة اللغوية، وكذلك اتضال عند معظم 
اللغويتُ الأمريكيتُ. وىم الذين تركزت مفهومهم على تغرد الوصف البنيوي على 

ندىم ىو عبارة عن فكره اشتقاقية، واللغوي مستوى الأصوات الأبنية. فالنحو ع
حر في أن يختاره بطريقة أو بأخرى، ما دام النحو يحدد ىوية اللغة المجسدة. وليس 

                                                           
. كلية الأدب. النظرية التوليدية التحويلية وتطبيقاتها في النحو العربي أتزد اتظهدي اتظنصوري.  ٕٗ

 ٕٖٙ. ص ٖٕٔٓجامعة حلب. اتصمهورية العربية السورية 
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معتٌ ذلك أن تذة طريقة أفضل من أخرى، أو أن نظاما تؿويا صائبا وآخر 
 ٕ٘خاطئا.

 العلاقة بتُ اللغة والتفكتَ، قدم نعوم تشومسكي النظرية التقليدية تسمى
بفرضية النوراني. رأى نعوم تشومسكي بأن بنية اللغة الإنسان ىي في الضمتَ. 
بمعتٌ، توجد رموز بنية اللغة منذ الولادة. عندما تعلم الأولاد لغة الأم، الأولاد 
تغهزة بلوازم الفكرة على شكل القواعد اللغوية بصفتها العام. وليس تعذا اللوازم 

إذا اللغة والتفكتَ هما نظامان تعما استقلال داخلي علامة بتعلم والتعليم والذكاء. 
تؼتلف. وأما ضعيف الذكاء تكون لو طلاقة في التكلم على نفس الفتًة بالأطفال 

  ٕٙالأذكياء.

عند نعوم تشومسكي بأن الإنسان القدرة أو الكفاءة واتظعرفة في تعلم 
الكلي. حجة تعذه  بصفتو العامة أو تعتبر بالنحواللغة منذ الولادة، ىذا اتظعرفة 

الأراء ىي على التفكتَ اتظنطقي. رأى العلماء التييتفقون مع نعوم تشومسكي بأن 
الطفل يستولي لغة الأم بالطلاقة قدر تسس سنوات. لا يدكن سرعة ىذه عملية 
اكتساب اللغة الأم بدون اتظعرفة الطبيعية. أما في حتُ، يسمع الطفل اللغة أو 

 ٕٚة والكلمة اتظخطئة بسبب العوامل اتطارجية.اتصملة أو الكلمة عشوائي

بجانب ذلك أكد نعوم تشومسكي عن ظهور ىذه القواعد التجريدية التي  
 (ideal speaker-hearer)والسمامع اتظثالي كانت أساس الكفائة اللغوية للمتكلم 

                                                           
 ٚٔ. ص . المرجع السابقحسام البهنساوي  ٕ٘

26
 Chaer. Psikolinguistik Kajian Teoretik. Cetakan Kedua. (Jakarta : Rineka Cipta. 2009). 

Hal 57 

27
 Gazali. Pemerolehan dan Pembelajaran Bahasa kedua. Cetakan Pertama. (Malang : 

Bayumedia Publishing. 2013). Hal 79 
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ولذلك عند نعوم تشومسكي، لا يدكن للطفل قدر على فهم القواعد اتظدروس  
كاملا بالقواعد متناقض. أو بعبارة أخرى، لا تبتٍ الكفاءة اللغوية للطفل فقط 
باللغة اتظسموعة وبدون اتظعرفة الطبيعية، لأن البيانات من اللغة اتظسموعة عند 

من اللغة  (the hidden rules)الطفل ليست فيها معرفة عن القواعد اتطفية 
 ٕٛاتظدروسة.

وشروط القواعد اللغوية لكل اللغات عند نعوم تشومسكي ىي : الأول، 
اتصمل التي أنشأت من القواعد اللغوية مقبولة عند اتظتكلمتُ اللغة. والثاني، لابد 
من القواعد اللغوية الشكل، حتى اتظصطلحات اتظستخدمة لا تستند على 

 ٜٕبل لابد من أن يكون متواز بالنظرية اللغوية.الأعراض تػددة، 

في   ٜٚ٘ٔظهرت ىذه نظرية التوليدية التحويلية نعوم تشومسكي السنة 
، وتتطور ىذه النظرية بكثتَ من اتظداخلات، حتى  Syntactic structureكتابو

نظرية  ٖٓ.ٜ٘ٙٔفي السنة  Aspect of Theory of Syntaxظهرت كتاب الثاني 
التوليدية التحويلية عند نعوم تشومسكي تأثر كثتَا في تقييم وتطوير النحوية. عند 
نعوم تشومسكي، العلاقة بتُ القواعد ك"فعل" و"فاعل" و"مفعول" كلها بصفة 
العامة وتوجد في تريع اللغات في ىذا العالم. مؤسسا من ىذه النظرية، عند نيل 

Neil علاقة بالنحو الكلي وىي بصفة نوراني. وبسبب بأن اتظعارف للأطفال تعا ال
ىذه الصفة مباشرة تأثر في اكتساب بناء اتصملة من البداية. إذا اكتساب في بناء 

                                                           
28

 Ibid. hal 82 

29
 Chaer. Linguistik Umum, Edisi Revisi, Cetakan Keempat. (Jakarta : Rineka Cipta. 

2012). Hal 364 

30
 Ibid. hal 363-364 
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 Pemerolehan danكتب في الكتاب بموضوع كما    ٖٔاتصملة مثبت بالنحو الكلي.

Pembelajaran Bahasa Kedua  تشومسكي أن اتظفهوم النحو الكلي عند نعوم
لأن كل مولود يولد  ٕٖنظام من اتظبادئ والشروط والقواعد في نفس الإنسان.ىي 

 على اتظبادئ والأحوال والقواعد متساوية بينهم، ولوكان باللغة اتظتفرقة.

 الفطرة اللغوية -3
خاصيا إنسانية ذاتية تديزه يرى نعوم تشومسكي أن اللغة الإنسانية ىي 

بعض الأصوات أو الصرخات،  عن اتضيوان، ولكن قد يحاول اتضيوان إصدار
لكنها لا تتخطى كونها، في أفضل الأحوال نتيجة طارئة لسلوكو. إذا اللغة ىي 
ميزة إنسانية، ويستطيع كل إنسان إنتاج عدد غتَ متناه من ترل لغة بيئتو، حتى 
إن لم يسبق لو تشاعها من قبل، وىذه اتظقدرة على إنتاج اتصمل وتفهمها في إطار 

  ٖٖيدية التحويلية تعرف بالكفاءة اللغوية.النظرية التول

عند نعوم تشومسكي أن اللغة فطرة لدى الإنسان خاصة بو دون سائر 
وكل طفل يولد في بيئة اتظخلوقات، وأن اكتسابها قدرة مغروسة فيو مند الولادة، 

بشرية معينة سوف يكتسب لغة ىذه البيئة، بعض النظر عن مستواه التعليمي 
لم يكن مصابا بإعاقة شديدة عقلية كانت أو جسمية، تحول والاجتماعي، ما 

في ضوء ىذا  و إستعماتعا. وىذا يعتٍ أن اللغةبينة وبتُ تشاع اللغة أوفهمها أ

                                                           
31

 Ibid. Hal 186 

32
 Gazali. Opcit. Hal 82 

 ٕٖٚ. ص المرجع السابقأتزد مهدي اتظنصوري،   ٖٖ
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الاتجاه ليست سلوكا يكتسب بالتعلم واتظران واتظمارسة فحسب، كما اعتقد 
 ٖٗالسلوكيون وإنما فطرة عقلية.

اللغوية للإنسان باتظقارنة بتُ الإنسان نعوم تشومسكي بنظريتو عن الفطرة 
واتضيوان، بأن الإنسان غتَ السوي، أن الإنسان فضلا عن الطبيعي ويستطيع 
إنتاج اتصمل التعبتَ عما في نفسو، على حتُ أن أذكي اتضيوانات لا تستطيع على 
ذلك. فالكلام خاصة للإنسان ولا يدكن أن يتم بتًويض وتدريب يشبو ترويض 

فنعوم تشومسكي يرفض رأى اتظدرس السلوكية خاصة بلومفيلد الذي اتضيونات. 
يرى أنو لا يوجد أي اختلاف أساسي بتُ لغة الإنسان وبتُ التنطيم الاتصالي 
عند اتضيوان، فالاستجابة الكلامية للمثتَات اتظختلفة عند الإنسان شبيهة 

فكرة ويرى أن باستجابة اتضيوان للحوافز، ونعوم تشومسكي يرفض التسليم ىذه ال
اللغة الإنسانية تختلف إختلافا جذريا عن أي تنطيم اتصالي عند اتضيوان، وتؽا 
جعل نعوم تشومسكي يزداد تدسّكا بهذه الفكرة ما يراه من تدرج الطفل في 

فالطفل يبدأ في سن معينة إنتاج اتصمل )سنتتُ أو ثلاث( وما إن يصل  ٖ٘الكلام.
قادرا على التعبتَ عما في داخلو بعدد كبتَ  إلى سن معينة )السادسة( حتى يكون

من اتصمل التي لم يسمعها من قبل، ويكون قادرا على التمييز بتُ اتصمل السليمة 
فالطفل يعرف تراكيب لغتو معرفة شاملة )في السادسة( بعد   ٖٙو غتَ السليمة.

                                                           
 ٔٛ. ص المرجع السابقعبد العزيز بن إبراىيم العصيلي.  ٖٗ
 ٖ. ص المرجع السابقابتهال تػمد على البار.  ٖ٘

36
 Gazali. Opcit. Hal 79 
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استعماعو إلى لغة أمو تظدة أربعة سنوات فحسب، ويذىب إلى اتظدرسة ليتعلم 
 ٖٚلقراءة والكتابة لا ليكون اتصمل.ا

وعندما يتكلم الإنسان يستطيع أن يكون اتصمل اتظستخدمة بمساعدة 
 الأداء والكفاءة اللغوية عندىم. وقال نعوم تشومسكي:

  “When we speak we freely select a structure generated by our 

recursive procedure and which accords with our communicative 

intentions; a particular selection in a specific discourse situasion 

is a free act of parole in Saussure’s sense, but the underlying 

procedure which specifies the possible “regular patterns” is 

strictly rule governed”
38

 

درة للإنسان، وىس ملكة خاصة بأبناء إذا للإنسان الكفاءة أو الق
اللغة الذين نشاوا وشبوا في بيئتها، فهي اتظعرفة اللغوية اتظتعارف عليها بتُ 
امتكلم والسانع. ويقصد بلأداء الكلامي: الاستعمال اتضقيقي للغة في اتضالات 
ملموسة، أو طريقة تنفيذ الفرد، واستعمالو للغة وسيلة للتواصل في اتظواقف 

فة. وبمعتٌ آخر فإن الكفاءة تجسيد كامل لنظام اللغة عند تريع الأفراد في اتظختل
 ٜٖالمجتمع اللغوي.

عرضو نعوم تشومسكي بأن الإنسان يتًعرع في بيئة معينة يكتسب لغة 
ىذه البيئة بقواعدىا الصواية الصرفية والنحوية ويعرف قوانينها الاجتماعية، 

للغوية يكتسب الإنسان ىذه اللغة مهما ويتقن أساليبها التداولية. وبالفطرة ا

                                                           
 ٖ. ص المرجع السابقابتهال تػمد على البار.  ٖٚ

38
 Chomsky. On Nature and Language. Fist published. (United States of America: 

Cambridge University Press. 2002). Hal 3 

 ٖٗٔ. ص المرجع السابقتػمد علي تنطاوي.  ٜٖ
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بلغت من التعقيد، من غتَ حاجة إلى تعليم منظم، ولا توجيو من قبل والديو أو 
  ٓٗمؤبيو أو معلميو.

 القواعد الكلية -4
من أىم مسلمات القواعد التوليدية التحويلية وضع نظرية قواعد شاملة 

الفرضية إلى أوجو تستطيع شرح القواعد في كل اللغات، وترجع أسباب ىذه 
الشبو اتظوجود بتُ اللغات، كما ترجع بشكل أعمق إلى العوامل اتظشتًكة التي 
تساعد البشر على تعلم اللغة. وإن كان لكل لغة خصائصها التي تديزىا عن 
اللغات الأخرى، فإن لغات البشر تتشابو في بعض القواعد، فاللغات كلها 

شتًكة تدرس ضمن علم يسمى بالقواعد تختص بميزات مشتًكة، وىذه اتظيزات اتظ
 ٔٗالكلية أو الفلسفية.

يدكن تعريف القواعد الكلية بأنها تغموعة من القواعد واتظبادي والقوانتُ 
العامة، التي تشتًك فيها معظم لغات العالم، ولا تختص بها لغة معينة. تشتمل 

طفال وتنمو ىذه القواعد على تغموعة القضايا أو اتظفاىيم التي توجد لدى الأ
معهم بصورة متشابهة، مهما اختلفت لغاتهم وتباينت ثقافتهم. أي أن ىذه 
القواعد تحتوي على اتظبادي والقوانتُ الثابتة القائمة في العقل الإنساني. والتي لا 
تتغتَ بتغيتَ اتصنس البشري أو لغتو أو ثقافتو. تعذا فإن اكتساب ىذه القواعد 

وية، مهما كانت لغتو الأم أو ثقافتو أو قدرة فطرية لدى كل شخص متسا
مستواه التعليمي. كذلك يقال بعبارة الأخرى أن القواعد اللية ىي التي تقوم 

                                                           
 ٕٛ. ض المرجع السابقعبد العزيز بن إبراىيم العصيلي.  ٓٗ
 ٗ. ص المرجع السابقابتهال تػمد البار.  ٔٗ
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بضبط اتصمل اتظنتجة وتنظيمها بقواعد وقوانتُ بقواعد وقوانتُ لغوية عامة، 
تخضع تعا اتصمل التي يكونها اتظتحدث الذي يختار ما يتصل بلغتو من قوالب 

ن بتُ القواعد الكلية العامة في ذىنو، والتي ىي شمولية عاتظية عند وقواعد م
 ٕٗالبشر.

القواعد الكلية ىي الرموز الأساسي التي توجد في كل اللغات كذلك 
في اللغة العربية. وأما ىذه القواعد الكلية تصعل اتصملة في اللغة تتكون من 

 frase nomina + frase)لية العبارة الفع+  الرموز الأساسيتُ وىي العبارة الاتشية

verbal) الاسم+ . العبارة الاتشية تتكون من العلامة اتظعروفة (article  +

nomina) العبارة الاتشيةالفعال + . وأما العبارة الفعلية تتكون من (verb  +

frase nomina)الفعل ) . أو عكسها وىي تتكون من العبارة الاتشية +frase 

nomina  +verb) :وليكون البيان واضح، جاء الباحث برسم البيان الآتية . 

 اتصملة 

          / frase nominaة الإتشيةاتصمل          / frase verbalالعبارة الفعلية                 

 اسم الإشارة + اسم/)العبارة الإتشية( +     الفعل             )العلامة اتظعروفة      

 (frase nomina)              +verb                          (article/demonstratif)  +nomina  

وأما لتطوير اتصملة في اللغة العربية ىناك الزيادة من العناصر الآتية، 
 partikel، حرف النداء preposisi حرف اتصر ،verb فعل، nomina وىي: إسم

vokatifالإشارة ، demonstrative ،صفة adjective ،ظرف adverbia، عطف 
                                                           

 ٕٗٔ. ص المرجع السابقتػمد علي تنطاوي.  ٕٗ
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konjungsiالعبارة الإتشية ،frase nomina العبارة الفعلية ، frase verbal َضمت ،
 ٖٗ.particle ، العلامة اتظعروفةpossesive متصل

 القواعد التحويلية -5
للقواعد التحويلية قسمتُ، ولقسم الأول ثلاثة أشياء الأساسي وىي: 

القواعد التعبتَ، أن ىذه القواعد يبتُ عن اتصملة التي تتًكب من اللمة الأول 
اتظتعددة. والثاني القواعد التحويلية، أن ىذه القواعد فيها النظام الذي لابد 
تطبيقها في تركيب اتصمل، ولكن للقواعد التحويلية كذلك النظام بالاختيار. 

يثبت الأشكال للكلمة اتظكتوبة والثالث ىي القواعد الصوتية، وىي القواعد التي 
أو اتظنطوقة، ثم قسم الثاني تعذه القواعد التحويلية ىي تطوير اتصمل على أساس 

 التحويلية بالطرق الآتية:

 Delation اتضذف .ٔ
 اتظثال: كتب أتزد درسا جديدا      كتب أتزد درسا

 أن الكلمة الأختَة "جديد" تكون تػذوفا        
 الإىلال .ٕ

 الله تشيع عليم      الله غفور رحيماتظثال: 
 تغتَ اتظسند تعذه اتصملة "تشيع عليم" إلى "غفور رحيم"       

 الاتساع .ٖ
 اتظثال: اتصامعة مشهورة      اتصامعة كبتَة مشهورة

 ىناك الاتساع بالصفة وىي "الكبتَة"        
                                                           

43
 Haeruddin. Kelas Kata Dalam Bahasa Arab. Tesis tidak diterbitkan. (Yogyakarta: 

Universitas Gajah Mada. 2011) . Hal 7 
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 Reductionالاختصار  .ٗ
 يداتظثال: رئيس القرية جديدة        الرئيس جد

 الاختصار في اتصملة، وىي من "رئيس القرية" تكون "الرئيس"       
  الزيادة .٘

 اتظثال: الطالب نشيط       الطالب واتظدرس نشيط
 الزيادة الكلمة اتصديدة، وىي "اتظدرس"       

 إعادة التًتيب .ٙ
 اتظثال: يحضر الطلاب       الطلاب يحضرون
الفعلية ألى الاتشية ومن ىذه  التبادل في التًتيب وتغتَات من اتصملة

الطرق من القواعد التحويلية تغتَت اتصمل حسب اتظعتٌ أو حسب نوع اتصملة 
  ٗٗأو حسب العدد الكلمة بسبب زيادة الصفة.

 البنية السطحية والبنية العميقة -6
من أىم القضايا التي أخذه نعوم تشومسكي على البنيويتُ في التحليل 

على منهجهم في وقت مبكر، الاىتمام بسطح اللغة اللغوي، وبدأ بها ىجومو 
دون عمقها. ذلك أن التعامل مع البنية السطحية للغة في نظره لايقدم شيئا، 
لأنو لا يفسر شيئا، ولكن الأىم ىو الوصول إلى البنية التحتية أو العميق للغة. 

 ٘ٗإذا من خلاتعا نصل إلى قوانتُ الطبيعية البشرية.

                                                           
44

 Fachurrozi dan Erta Mahyuddin. Pembelajaran Bahasa Asing. Cetakan 3. (Jakarta: 

Bania Publishing. 2013). Hal 26-27 

 ٘ٚ. ص المرجع السابقعبد العزيز بن إبراىيم العصيلي.  ٘ٗ
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تُ البنية السطحية والبنية العميقة نابع من يفرق نعوم تشومسكي ب
فلسفة العقلانية العامة، ونظرتو إلى الإنسان بوصفو تؼلوقا يختلف عن سائر 
اتظخلوقات. ويتميز عنها بميزات كثتَة من أهمها: اللغة، الذكاء، والقدرة على 

دد التفكتَ. والبنية العميقة عند التحويلتُ تعتٍ الأساس البناء المجرد الذي يح
المحتوى اتظعنوي للتًكيب، وىو موجود في الذىن عند إرسال اتصملة أو تليقها. 
أو البنية العميقة ىي التًكيب الذي يحدد معتٌ اتصملة والذي يتحول فيما بعد 
إلى تركيب سطحي بوساطة قواعد تحويلية، وىي النواة التي لابد منها لفهم 

لك البنية العميقة بالبنية التي تعتبر كذ ٙٗاتصملة ولتحديد معناىا الدلالي.
ويدكن فيها التفستَ أو تدد بالتفستَ الصحيح، ٚٗاشتقت منها اتصملة أساسا،

وفي ىذا عودة إلى التفستَ العقلي للغة بوصفها أىم ما يديز الإنسان، وبوصفها 
خلاقو "ابداعية" تتكون من عناصر تػدودة ولكنها تنتج تركيبات وترلا لا نهاية 

 ٛٗفهي لا تخضع للتفستَ الآلي. تعا، ومن ثم

وأما البنية السطحية ىي التًكيب الذي تظهر بو اتصمل بعد تطبيق 
بعض القواعد التحويلية على تركيبها الباطتٍ. وىي اتصزء اتظلحوظ الظاىر في 
اتصملة، أي الرموز المجسدة والرموز الصوتية واتظكتوبة. أو البنية السطحية ىي 

اتصملة بصورتها اتضالية الفعلية. وأما العلاقة بتُ التًكيب التًكيب الذي تظهر فيو 
الباطتٍ، والتًكيب الظاىري فتسمى تحويلا، لأنها تحول التًكيب الباطتٍ تصملة 

                                                           
  ٘. ص المرجع السابقابتهال تػمد على البار.  ٙٗ
 ٙٚ. ص المرجع السابقعبد العزيز بن إبراىيم العصيلي.  ٚٗ
 ٙ. ص . المرجع السابقابتهال تػمد على البار ٛٗ
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ما، إلى تركيب ظاىري جديد. وينظم ىذه العلاقة ما يعرف بالقوانتُ 
بناء اتصملة، البنية السطحية باتظرحلة الأختَة في التشكيل القواعد ل ٜٗالتحويلية.

بعد تطبيق قوانتُ تحويلية معينة على بنيتها الباطنة، وىي الشكل الظاىري 
 ٓ٘الصوتي الذي ننطقو ونسمعو أو نقرأه.

العلاقة بتُ البنية العميقة والبنية السطحية ىي التي تحدد معتٌ اتصملة، 
ية، إلى تلك العلاقة التي يتم تنظيمها بواسطة قوانتُ تحويلية، إجبارية أو إختيار 

، تعذا transformationبنية سطحية. يطلق على ىذه العلاقة بتُ البنيتتُ تحويلا 
 transformationalتشي القواعد في ضوء ىذه النظرية بالقواعد التحويلية

grammar ويقصد بو عملية إنتاج اتصمل بواسطة سلسلة من القواعد ،
 ٔ٘ثم تحليل البتٌ السطحية. التحويلية، أي تحويل البتٌ العميقة إلى بتٌ سطحية،

في ىذه البنيتتُ تعما الرموز في تكوين اتصملة. والرموز الأساسي تعذه 
   ٕ٘ البنيتتُ وىي:

 اتصملة       

   / frase nominaاتصملة الإتشية          / frase verbalالعبارة الفعلية            

       (frase nomina)                    +verb             article / demonstrative  +nomina               

                                                           
 ٘. ص المرجع السابقابتهال تػمد على البار.  ٜٗ
 ٚٚ. ص المرجع السابقعبد العزيز بن إبراىيم العصيلي.  ٓ٘
 ٚٚ. ص المرجع نفسه ٔ٘

52
 Chomsky, Aspects of The Theory of Syntax, Second Printing, (The United States of 

America: Massachusetts Institute of Technology, 1965). Hal 129-130 
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 البيان من ىذا الرموز:
FN: Frase Nomina )العبارة الاتشية) 
FV: Frase Verbal العبارة الفعلية( )    
N: Nomina الاتشية( )   
V: Verbal الفعلية(  )   
Art: Article )العناصر تحديد الاتشية) 
Prep: Preposisi )التوصيل للاتشية) 
ومن ىذه الرموز اتظوجودة من النظرية التوليدية التحويلية عند نعوم 

الاتشية في اللغة د الباحث أن يعرف ويبحث ثم يحلل اتصمل اتشومسكي، أر 
 العربية. 
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 الفصل الثالث

 منهجية البحث

ىذا البحث يدل على الدراسة الدكتبية. لذا استخدم الباحث الددخل الكيفي. 
واشتمل لذذه الفصل الثالث وىو منهج البحث الذي يحتوي على مدخل البحث، منهج 
البحث، مصادر البيانات، أسلوب جمع البيانات، أدوات البحث، وأسلوب تحليل 

 البيانات. 

 منهج البخث ومدخله - أ

البحث بالددخل الكيفي، لأن بحث الباحث عن  استخدم الباحث ىذا
النظرية التوليدية التحويلية عند نعوم تشومسكي لتحليل الجمل العربية. والددخل 
الكيفي ىو الددخل الدناسب بهذا البحث العلمي. استخدم الباحث ىذا الددخل 

ية للحصول على النتائج الدرجوءة عند الباحث، ولا يمكن حصولو بالطريقة الإحصائ
أو الدنهج الكمي. وحيث بدأ الباحث من البيانات وقد استخدم الباحث النظرية 

لأن الددخل  12العلمية للتوضيح حتى النظرية الجديدة التي أيد ما قبلها أو تبطلها.
الكيفي إنتاجو على البيانات الوصفية بجمع النظريات والرموز من الدصادر الدكتوبة 

لباحث البحث من النظرية العلمية بشل البيانات باستخدام أدوات البحث. وبدأ ا
الدكتوبة. كذلك استخدم الباحث ىذا الددخل للتحليل عن الطريقة تعليم القواعد 

 13اللغوية من جهة عملية ىذه الطريقة.

                                                           
12

 Moleong. Metodologi Penelitian Kuantitatif. Edisi Revisi. Cetakan keduapuluhempat. 

(Bandung: Rosda, 2007) . Hal 2 

13
 Ibid. Hal  4-7 
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استخدم الباحث في ىذا البحث منهج الوصفي وىو الطريقة من طرق 
إلى أغراض محددة، وأراد التحليل والتفستَ بشكل علمي منظم من أجل الوصول 

الباحث الوصول إلى فهم عميق وأفضل عن القواعد والتًكيب في الجمل العربية 
 باستخدام القواعد التحويلية عند نعوم تشومسكي.

ىناك الأسباب لداذا استخدم الباحث ىذا الددخل وىذا الدنهج. الأسباب 
ن النظرية التوليدية ىي: أولا، أراد الباحث طلب الدعلومات الصحيحة الضابطة ع

التحويلية التي فيها القواعد التحويلية. ثانيا، عرض الدعلومات والحصول على النتائج 
مؤسسا على الظواىر الدوجودة الدوافقة على الدصادر البيانات الدكتوبة من الكتب التي 

 ألفها نعوم تشومسكي وعلماء اللغة الآخرين.

 مصادر البيانات - ب

الدستخدمة لذذا البحث ىي من الدصادر الدكتوبة، وىي مصادر البيانات 
الكتب التي تتعلق بتعليم القواعد العلابية. وحدد الباحث ىذه الكتب إلى ثلاثة  

 كتب من كتب القواعد العربية الدستخدمة في تعليم القواعد العربية، وىي:

لتًكي. ألفها عبد الله بن عبد المحسن ا سلسلة تعليم اللغة العربية )النحو(، .1
وطبعها جامعة الإمام بن سعود الإسلامية. أخذ الباحث ىذا الكتاب لتكون 
مصدرا لأخذ البيانات لأن ىذه الكتب مستخدمة لدستوى الجامعي، وفي ىذه 
الكتب منهج شامل متكامل لتعليم اللغة العربية للناطقتُ بغتَىا، ومستخدمة 

 ونيسية، واليابان، وغتَىا.طذلك لتعليم العلوم الإسلامية في الرياض، والأند
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، ألفها محمد قشتَس. وأخذ الباحث ىذا المواد الدراسية في النحو الأول .2
الكتاب لأخذ البيانات لأن ىذا الكتاب اختصارا من كتب القواعد العربية 
وىي جامع الدروس لدصطفى الغلاييتٍ وقواعد اللغة العربية في جداول ولوحات 

واعد اللغة العربية لاسقا وآخرون وقواعد اللغة لأنطوان الدحدح والواضح في ق
العربية لشمس الدين. واعتقد الباحث بأن ىذا الكتاب مطابق ليكون مصدرا 

 لأخذ البيانات في ىذا البحث.

ألفو علي الجازم ومصطفى أمتُ. وأخذ  علم النحو مقرر للصف الثاني، .3
في كثتَ من الباحث ىذا الكتاب لأخذ البيانات لأن ىذا الكتاب مستخدم 

الدعاىد في الأندونيسية خصوصا معهد دارالسلام كونتور للتًبية الإسلامية 
الحديثة فونوروكو. ولذلك اعتقد الباحث بأن ىذا الكتاب مناسب ومطابق 

 ليكون مصدرا لأخذ البيانات في ىذا البحث. 

 أسلوب جمع البيانات -أ 

لوثائق كانت استخدم الباحث في جمع البيانات بأسلوب الوثائق، وىذ ا
الكتابة عن الأحداث السابقة. والأشكال من ىذه الوثائق ىي الكتابة والصور 

واستخدم الباحث أسلوب الوثائق لجمع البيانات، لأن   14والعمل التذكاري.
البيانات الدستخدمة لذذا البحث من نوع البيانات الدكتوبة في الكتب للقواعد اللغة 
العربية، والبيانات من ىذه الكتب بشكل الجمل العربية التي تكون البيانات الأولية 

 للبحث. 
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 Sugiono. Metode Penelitian Pendidikan. Cetakan kedelapan. (Bandung: Alfabeta, 

2009). Hal 329 
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 أدوات البحث  -ب 

حث في ىذه الدراسة وىي الدلاحظة، أدوات البحث التي استخدمها البا
والباحث نفسو الذي تكون آلة لجمع البيانات الدرجوءة في ىذا البحث. والدلاحظة 
ىي الوسيلة التي استخدمها الإنسان عموما في اكتسابو ولختَاتو ولدعلوماتو من حيث 
خلال ما شهده. وكانت الدلاحظة دورا مهما في الحصول على الدعلومات البيانات 

   15لدعينة.ا

 أسلوب تحليل البيانات -ج 

الدنهج الوصفي ىو طريقة من طرق التحليل والتفستَ بشكل علمي منظم 
من أجل الوصول إلى أغراض محددة لوضعية اجتماعية أو مشكلة اجتماعية أو 
إنسانية، ويعطي : أمتُ الساعاتي" تعريفا شاملا للمنهج الوصفي فيقول: "يعتمد 

دراسة الظاىرة كما توجد في الواقع ويهتم بوصفها وصفا دقيقا الدنهج الوصفي على 
ويعبر عنها كيفيا أ كميا. فالتعبتَ الكيفي يصف لنا الظاىرة ويوضح خصائصها، أما 
التعبتَ الكمي فيعطيها وصفا رقميا يوضح مقدار ىذه الظاىرة أو حجمها أو درجة 

 ارتباطها مع الظواىر الآخرى.

ة لتًتيب والتمسيد والجمع فرقا وفصّل حتى وجد تحليل البيانات ىي عملي
تحليل البيانات  16الباحث الرموز من فرضية العمل حسب البيانات الدوجودة.

للتخفيض جميع البيانات المجموعة بشكل البيانات الوصفية ويفهم الناس حتى يطالع 
لوصفية، الباحث البيانات. واستخدم الباحث لتحليل ىذه البيانات المجموعة بطريقة ا
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 Faisal. Metode Penelitian Pendidikan. (Jakarta: Balai Pustaka, 2003). Hal 204 

16
 Moleong. Metode Penelitian Kualitatif. (Bandung: Remaja Rosda Karya, 1998). Hal 10 
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وىي القراءة والدطالعة والدراسة نحو الكتاب علة نظرية نعوم تشومسكي عن القواعد 
 التحويلية لفهم ولتحليل الجمل العربية.

جمع الباحث البيانات التي يحتاج إلذا، وىي بشكل الرموز عن القواعد 
البيانات،  التحويلية والجمل العربية من الكتب العربية. قام الباحث بعملية تحليل ىذه

وىي بالدنهج الوصفي، وىو الدنهج الذي يوصف ويصور ذات الشىء وأنواع من 
واستخدم الباحث ىذا الدنهج لكشف معتٌ القواعد التحويلية عند نعوم  17النظرية.

 تشومسكي والدعادلة بتُ ىذه القواعد في تركيب اللغة العربية أو أسلوبها.
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 Sugiono. Metode Penelitian Pendidikan Pendekatan Kuantitatif, Kualitatif dan R&D. 

Cetakan ke-15. (Bandung: Alfabeta) p 89 
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 الفصل الرابع
 عرض البيانات وتحليلها ومناقشتها

 المبحث الأول : عرض البيانات - أ
 ترجمة الحياة نعوم تشومسكي -1

ولد نعوم تشومسكي في بفيلادلفيا السابع من ديسمبير سنة ألف 
(، من الأم باسم إلسي سمونوفسكي 2918-21-7وتسعمائة وثمان وعشرين )

Elsie Simonofsky،  الدكتور وليام زيو تشومسكي والأب باسمDr William Zey 

Chomskyوكان الدكتور وليام زيو تشومسكي عالم يهودي ومؤلف كتاب . 
"يهودي : باسم اللغة الباطنية اليهودية". وكان والديو يعلمان بالددرسة اللغة 

أثار نعوم تشومسكي في عائلة مثقفة، حتى أنها تنمو في رجل ذكي  59لليهود.
الطفولة كان يحب أن يقرأ، وقال أنو يدكن أن تنفق كل يوم قراءة  الشباب. منذ

الكتب الدستعارة من الدكتبة. حصل نعوم تشومسكي البكولوريوس والداجستير 
 60اللغوية من جامعة ولاية بنسلفانيا.

وبدأ نعوم تشومسكي دراسة الفلسفية واللسانيات في جامعة بنسلفانيا في 
سة سنتًال الثناوية في فيلادلفيا. من خلال بعد تخرجهم من مدر  2995عام 

اكتشف التحويلات كتحليل رياضي لبنية اللغة.  Harrisدراستو لدى ىاريس 
                                                           

المدخل الاتصاليفي النطرية التوليدية التحويلية عند تعوم تشومسكي في آلف تحيا ستيادي.   59
(. 1008: جامعة دار السلام الإسلامية. . )فونوروكوالعربية كاللغة الحية. بحث العلمياللغة وتعليمها واللغة 

 29ص 
60

  http://profil.merdeka.com/mancanegara/a/avram-noam-chomsky/. Diakses 22 Maret 

2014. Pukul 13:54 WIB. 

http://profil.merdeka.com/mancanegara/a/avram-noam-chomsky/
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وأشار نعوم تشومسكي القواعد الصيغ الصرفية في أطروحتو للماجستير في عام 
بعنوان "الصيغ الصرفية في العبرية". وكان الأفكار ىاريس السياسية دور  2952

تشكيل آراء نعوم تشومسكي. إذا، حصل نعوم تشومسكي على درجة فعال في 
    2952.62والداجستير في عام  2999الباكلوريوس في عام 

تم نعوم تشومسكي من دراسة الدكتورة بجامعة ىارفارد  2955وفي عام 
Harvard University " ببحثو تحت العنوانTransformational Analysis حتى "
د التحويلية. اعتقد نعوم تشومسكي بأن اللغة ىي نتيجة من ظهرت نظرية القواع

الآلة في أذىان الناس. حلل نعوم تشومسكي اللغة من الكلمة الأساسية ويحولذا 
التكنولوجيا  Massachusettsويبدأ بتعليم بجامعة مسشوست  61إلى الجملة الواسعة.

كثيرا في المجال . وىو يشتغل  2976. وأصبح مدرسا جامعيا فيها منذ 2955 منذ
اللغوي بتخصصو في المجال اللسانية والرياضية والفلسفة ويعتبر مؤسس النظرية 

 Ferraryالتحويلية التوليدية. حتى وىبتو الجامعة الشهادة في الأدب الأجنبي واللغة )

P. Awards درس نعوم تشومسكي الفلسفة،  2995وفي عام  2980.69( سنة
بنسلفانيا، بعد أربعة سنوات، وتزوج نعوم عة والريضات، وعلم اللغة في جام

، وإنها خبير في التعليم واللغويات، Carol Schatzتشومسكي بكارول كاتس 
بجانب تخصصو في المجال الفلسفة اللغوية، لنعوم تشومسكي  69والدباركة بطفلان.

                                                           
61

  http://ar.wikipedia.org/wiki/. Diakses 22 Maret 2014. Pukul 16:50 WIB. 

62
  Neil Smith. Chomsky Ideas and Ideals. Second Edition. (Cambridge : Cambridge 

University Press, 2004). Hal 2 

 10-29 المرجع السابق. صآلف تحيا ستيادي.   69
64

  http://profil.merdeka.com/mancanegara/a/avram-noam-chomsky/. Diakses 22 Maret 

2014. Pukul 13:54 WIB 
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أثر في الفكرة الفلسفي. استخدم نعوم تشومسكي الفلسفة اللغوية تحليل الفائدة 
لصفة والأصول اللغوية. وأما الفكرة الفلسفي مستخدمة لتحليل عن الصفة في وا

الفكر والدلكية والتوعية. وفي يوم ما دعا نعوم تشومسكي للمجادلة عن الآراء في 
في عام  Michel Foucaultالفلسفة مع الفيلسوف الألداني وىو ميشيل فوكو 

" The International Philosopher Projectفي برنامج تافزيوني " 2916-2989
 وقال نعوم تشومسكي في ىذه الدناقشة :

A person who in interested in studying language with a very 

definite empirical problem. He’s faced with organism a nature, 

let’s say adult, speaker, who has some how acquired an amazing 

range of abilitie, which enable him in particular to say what he 

means, to understand. What people say to is proper to call 

highly creative.
65

 

إذا عند نعوم تشومسكي بأن الطبيعة البشرية ىي الكفاءة عند لكل 
يعية. إذا للإنسان لذا الإنسان حتى لديهم الإبداع الطبيعية ويقال بالفطرة الطب

الإبداع والكفاءة بسبب ىذه الطبيعية البشرية. ومن ىذه الأبداع أو الكفاءة أو 
الفطرة الطبيعية، الإنسان يستطيع أن يفهم الأسوات الدسموع ويستطيع أن يركب 

 : Michel Foucaultويكون الجملة من الكلمة الدسموعة. وأما قال ميشيل فوكو 
The nation of human nature seems to me mainly to he have 

played the role of an epistemological indicator to designate 

certain types of discourse in relation to or in opposition to 

theology or biology or history.
66
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التي ظهرت رأى ميشيل فوكو بأن الطبيعة البشرية عند البشر ىي كالنظرية 
ثم لا يختلف الفطرة الطبيعية بالأثر البيئة. إذا البيئة لذا أثر مهم بسبب الكفاءة. 

 في ظهور ىذه الطبيعية البشرية.

نعوم تشومسكي ىو من علماء اللغوية الذي لو الغاية والنشطة في تكوين 
الكتب تتعلق بالسياسة واللغوية. ومن بعض الكتب التي ألفها نعوم تشومسكي 

 وىي : 
1) American power And The New Mandarins. Phanteon. 1973 

2) The Backroom Boys. 1973 

3) Human Rights And American Foreign Policy. 1978 

4) The Fateful Triangle : The United State, Israel, and Palestinians. South End 

Press. 1983 

5) Necessary Ilusious : Trought Control In Democratic Societie. 1979 

6) Deterring Democracy. Hill And Wang. 1991 

7) For Reason of State. Phanteon. 1970 

8) Pirates and Emperors. Amana Books. 1986 

9) Turning The Tide. South End Press. 1985 

10) What Uncle Sam Really Wants. Odonian Press. 1986 

11) Equality and Social Policy. University Of Illinois Press. 1978 

12) Media Control : The spectacular Achievements Of Propaganda. New York 

Press. 1978 

13) Year 501. South End Press. 1993 

14) The Washington Connection And Third World Fascism. 1979 

15) Syntactic Structure. The Hague Mouton. 1957 

16) Current Issue In Linguistic Theory. The Hague. Mouton. 1970 

17) Aspect of Theory of Syntax. The MTT Press. Cambridge. 1960 

18) Carestian Language : A Chapter In The History Of Rationalist Thought. 

Harper and Row Publisher. New York and London. 1966 

19) Language and Mind. Harcourt, Brance And World Inc. New York. 1968 

20) Topics In The Theory Of Generative Grammar. The Hague. Mouton. 1972 

21) The Logical Structure Of Linguistics Theory. Plenum Press. New York. 1975 

22) Reflection on Language. Phanteon Books. New York. 1975 

23) Some Concepts and Consequences Of The Theory Of Government And 

Binding. MTT Press. Cambridge. 1986 

24) Barriers. MTT Press. Cambridge. Massasussets. 1986 



53 
 

25) The Generative Enterprise. Foris Publication. Dordrecth. 1982 

26) Rules And Representation. Basic Blackwell. Oxford. 1980 

27) Language and Problem Of Language : The Managua Lecture. MTT Press. 

Cambridge. Massasussets. 1988 

28) The Sound Pattern Of English, With Morris Halle. Harper and Row Publisher. 

New York. 1968 

التي إتفق علماء اللغوية  2960ووقع الثروة في اللغوية وعلم اللغة في سنة 
وعلماء في علم النفس. ىذه الثروة رائدىا نعوم تشومسكي، عن آرائو الذي يردّ 

  Teori Behavioris.67بآرائو النظرية السلوكية  Skinnerآراء سكينر 

 الجملة العربية  -2
الاسمية التي أخذ الباحث من الكتب الجملة  الدراد بالجملة العربية ىي

في دراساتها النحوية والكتب في دراسة اللغة العربية الدستخدمة في تعليم اللغة 
نات ىي من الجملة العربية.ونوع الجملة الاسمية التي أخذ الباحث لذذه البيا

الاسمية بأنواع خبرىا، ىي الدبتدأ وخبره الدفرد، والدبتدأ وخبره الجملة الاسمية، 
والدبتدأ وخبره الجملة الفعلية، والدبتدأ وخبره شبو الجملة. والجمل التي جمع 

 الباحث لذذه البيانات ىي :

 68.الدبتدأ وخبره الدفرد  -(أ 
 الشارع مزدىم

 الجوّ معتدل
 القطّ جائع
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 الدبتدأ وخبره الجملة الاسمية.  -(ب 

 69الغابة أشجارىا كثيفة 

 70الدصباح ضوؤه قوي 

 الدهذب أصدقاؤه كثيرون

 الدبتدأ وخبره الجملة الفعلية. -(ج 

 72الصديق يساعد صديقو 

 علي يكتب الدرس

 العامل يكنس البلاط

 71الدبتدأ وخبره شبو الجملة. -(د 

 النقود فوق الدكتب

 العلم في الصدور

 العاصمةالبيت في 
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 المبحث الثاني : تحليل البيانات - ب
 تحليل تركيب الجمل العربية بالقواعد التحويلية. -1

لتفسير تركيب في الجملة الاسمية من اللغة العربية بنظرية نعوم تشومسكي 
القواعد التحويلية، استخدم الباحث عنصرين من القواعد التحويلية وهما العبارة 

والدثال من القواعد التحويلية التي تتكون من العبارة  الاسمية والعبارة الفعلية.
. والبيان بشكل الرموز the man was fired"79ىي في الجملة " الاسمية + الفعل
 ىي كما يلي :

sentence                   

   verbal                         nomina phrase 

                                  nomina  +  article 

was fired                        man  +  the 

الجملة الاسمية ىي ما تقدم فيها العنصر الاسمي، وأما في اللغة العربية بأن 
وأراد الباحث تحليل  ويتكون تركيبها الأساسي من جزأين هما : الدبتدأ + الخبر.

نعوم تشومسكي. ىذه الجملة الجملة الاسمية باستخدام القواعد التحويلية عند 
ىي : الدبتدأ  وأنواع الجملة الاسمية لذذه البيانات 79الاسمية كلها مركبة من اسم.

وخبره الدفرد، والدبتدأ وخبره الجملة الاسمية، والدبتدأ وخبره الجملة الفعلية، والدبتدأ 
 وخبره شبو الجملة.

 

                                                           
73

 Chomsky. Opcit. Hal 128 

 92. ص السابقالمرجع علي الجارم ومصطفى أمين.   79



64 
 

 خبرىا : الاسمية بأنواعالجملة 

 الدفرد. الدبتدأ وخبره من خبر -(أ 

 (9.2الرسم ) الشارع مزدحم

 الشارع           مزدحم     

 ال + شارع    
article  +nomina 

  frase nomina         adjective  

نظرا إلى ىذه الجملة الاسمية من جهة النحوية فطبعا تتكون من 
والخبر، الدبتدأ لذذه الجملة الاسمية ىو "الشارع"، وأما الخبر من نوع  الدبتدأ

خبر الدفرد ىو "مزدحم". وبالقواعد التحويلية، ىذه الجملة الاسمية تتكون 
. أولا العبارة الاسمية adjectiveوالصفة  frase nominaمن العبارة الاسمية 

"شارع" أو  nomina"ال" + الاسم  articleتتكون من العلامة الدعروفة 
تصف العبارة الاسمية قبلها. وظهرت القواعد التحويلية لذذه الجملة الاسمية 

 .frase nomina  +adjectiveىي : 

 (9.1الرسم ) الجوّ معتدل

 معتدل الجو                  

 ال + جوّ     
article  +nomina 

frase nomina        adjective 
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وبعدىا الجملة الاسمية التي تتكون من الدبتدأ والخبر. الدبتدأ من ىذه 
الجملة ىي "الجوّ" وأما "معتدل" تكون خبرىا. وبالقواعد التحويلية، ىذه 

 .adjectiveوالصفة  frase nominaالجملة الاسمية تتكون من العبارة الاسمية 
 nomina"ال" + الاسم  articleالعبارة الاسمية تتكون من العلامة الدعروفة 

"جوّ". والكلمة "معتدل" تصف كلمة الاسم قبلها "جوّ" أو تصف العبارة 
 fraseالاسمية قبلها. وظهرت القواعد التحويلية لذذه الجملة الاسمية ىي : 

nomina + adjective. 

 (9.9الرسم ) القط جائع

 جائع     القط       

 ال + جوّ     
article  +nomina 

frase nomina         adjective 

من الدبتدأ والخبر. الدبتدأ من ىذه  تتكون التي الجملة الاسمية ثم
القواعد من جهة . و الدبتدأ " تكون خبرجائع" وأما "القطالجملة ىي "

 frase nominaالتحويلية، ىذه الجملة الاسمية تتكون من العبارة الاسمية 
"ال"  articleية تتكون من العلامة الدعروفة . العبارة الاسمadjectiveوالصفة 

" قطّ " تصف كلمة الاسم قبلها "جائع". والكلمة "قطّ " nomina+ الاسم 
أو تصف العبارة الاسمية قبلها. وظهرت القواعد التحويلية لذذه الجملة 

 .frase nomina  +adjectiveالاسمية ىي : 
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 الدبتدأ وخبره من خبر الجملة الاسمية. -(ب 
 (9.9الرسم ) أشجارىا كثيفةالغابة 
 أشجارىا             كثيفة       الغابة               

 ال + غابة      أشجارىا + ىي الغابة    

article  +nomina     nomina  +possessive 

  frase nomina            frase nomina          adjective 

النحوية، أ، ىذه الجملة الاسمية تتًكب من الدبتدأ ومن جهة القواعد 
جهة القواعد التحويلية بأن وىو "الغابة" والخبر "أشجارىا كثيفة". ومن 

ىذه الجملة الاسمية تتًكب من العبارة الاسمية والعبارة الاسمية ثم الصفة. 
العبارة الاسمية الأولى في ىذه الجملة تتكون من العلامة الدعروفة "ال" + 
اسم "غابة". ثم العبارة الاسمية الثانية تتكون من اسم "أشجار" + ضمير 
متصل "ىي الغابة". ثم صفة "كثيفة". وظهرت القواعد لذذه الجملة الاسمية 

 .frase nomina  +frase nomina  +adjectiveىي : 

 (9.5الرسم ) ضوؤه قوي المصباح

 قويّ       ضوؤه                الدصباح           

 ال + مصباح      ضوؤ + ىو مصباح     
 article  +nomina    nomina  +possessive 

  frase nomina            frase nomina        adjective   

من جهة القواعد النحوية، أن ىذه الجملة الاسمية تتكون من الدبتدأ 
وىو "الدصباح" والخبر من الجملة الاسمية "ضوؤه قويّ". ومن جهة القواعد 
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التحويلية بأن ىذه الجملة الاسمية تتًكب من العبارة الاسمية الأولى والعبارة 
ىذه الجملة تتكون من  الاسمية الثانية ثم الصفة. العبارة الاسمية الأولى في

اسم "ضوؤ" + ضمير متصل "ىي الدصباح". ثم الصفة "قويّ". وظهرت 
+  frase nomina  +frase nominaالقواعد لذذه الجملة الاسمية ىي : 

adjective. 

 (9.6الرسم ) المهذب أصدقاؤه كثيرون

 الدهذب              أصدقاؤه           كثيرون     
 ال + مهذب    أصدقاؤ + ىو مهذب    

article  +nomina     nomina  +adverbial 

  frase nomina            frase nomina           adjective 

 الدبتدأ من تتًكب الاسمية الجملة ىذه أن النحوية، القواعد جهة من
 جهة ومن". كثيرون أصدقاؤه" الاسمية الجملة من والخبر" الدهذب" وىو

 الأول الاسمية العبارة من تتكون الاسمية الجملة ىذه أن التحويلية القواعد
 تتكون الجملة ىذه في الولى الاسمية العبارة. صفة ثم الثاني الاسمية والعبارة

 تتكون الثانية الاسمية العبارة ثم". مهذب" اسم" + ال" الدعروفة العلامية من
". كثيرون" صفة ثم". الدهذب وى" متصل ضمير" + أصدقاء" اسم من

+  frase nomina  +frase nomina: ىي الاسمية الجملة لذذه القواعد وظهرت

adjective. 
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 الدبتدأ وخبره من خبر الجملة الفعلية. -(ج 
 (9.7الرسم )  قويالصديق يساعد صد

 قويصد    الصديق             يساعد        
 ق + ىو صديقيصد          ال + صديق           

article  +nomina                      nomina  +possessive 

   frase nomina             verb  +  frase nomina 

                                     frase verbal  

" الصديق" الدبتدأ من تتكون النحوية القواعد جهة من الاسمية الجملة ىذه
 التحويلية القواعد جهة ومن". قويصد يساعد" الفعلية الجملة من وبالخبر

 أولا. الفعلية العبارة+  الاسمية العبارة من تتكون الاسمية الجملة ىذه أن
 العبارة ثم ،"صديق" اسم" + ال" الدعروفة العلامية فيها التي الاسمية العبارة
". صديق ىو+  قيصد" الاسمية العبارة" + يساعد"  فعل فيها التي الفعلية
 .frase nomina  +frase verbal:  ىي الجملة ىذه من والرمز

 (9.8الرسم ) علي يكتب الدرس

 علي        يكتب         الدرس     

 ال + درس                               
                                         article  +nomina 

                           verb  +  frase nomina 

  nomina             frase verbal 
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ىذه الجملة الاسمية من جهة القواعد النحوية تتكون من الدبتدأ 
"على" وبالخبر من الجملة الفعلية "يكتب الدرس". وأما من جهة القواعد 

لعبارة الفعلية. الاسم التحويلية أن ىذه الجملة الاسمية تتكون من اسم + ا
التي تكون الدبتدأ لذذه الجملة ىو "على"، ثم العبارة الفعلية التي فيها فعل 

 frase"يكتب" + العبارة الاسمية "ال + درس". والرمز من ىذه الجملة ىي: 

verbal  +nomina. 
 (9.9الرسم ) العامل يكنس البلاط

 البلاط       يكنس        العامل        
 ال + بلاط           ال + عامل           

article  +nomina                 article  +nomina 

frase nomina          verb   + frase nomina  

                                frase verbal 

 الدبتدأ من تتكون النحوية القواعد جهة من الاسمية الجملة ىذه
 القواعد جهة من وأما". البلاط يكنس" الفعلية الجملة من وبالخبر" العامل"

. الفعلية العبارة+  الاسمية العبارة من تتكون الاسمية الجملة ىذه أن التحويلية
 ثم". عامل" اسم" + ال" الدعروفة العلامية فيها التي الاسمية العبارة أولا

". بلاط" + ال" الاسمية العبارة" + يكنس" فعل فيها التي الفعلية العبارة
 .frase verbal + frase nomina: ىي الجملة ىذه من والرمز
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 الدبتدأ وخبره من خبر شبو الجملة -(د 

 (9.20الرسم ) النقود فوق المكتب

 النقود           فوق         الكتب     

 ال + نقود                  ال + كتب    
article  +nomina                article  +nomina 

 frase nomina     preposisi   frase nomina 

" النقود" الدبتدأ من تتكون الاسمية الجملة ىذه أن النحوية القواعد جهة من
 ىذه أن التحويلية القواعد جهة من وأما". الدكتب فوق" الجملة شبو من وبالخبر
 العبارة أولا. الاسمية العبارة+  حرف+  الاسمية العبارة من تتكون الاسمية الجملة
 العبارة ثم" فوق" الحرف ثم نقود،" اسم" + ال" الدعروفة العلامة فيها التي الاسمية
+  frase nomina :ىي الجملة ىذه من والرمز". مكتب+  ال" فيها التي الاسمية

preposisi  +frase nomina. 

 (9.22)الرسم   العلم في الصدور

 العلم            في          الصدور      

 ال + علم                    ال + صدور    
article  +nomina                  article  +nomina 

frase nomina      preposisi    frase nomina 

" العلم" الدبتدأ من تتكون النحوية القواعد جهة من الاسمية الجملة ىذه
 ىذه أن التحويلية القواعد جهة من وأما". الصدور في" الجملة شبو من وبالخبر
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 العبارة أولا. الاسمية العبارة+  حرف+  الاسمية العبارة من تتكون الاسمية الجملة
 العبارة ثم" في" الحرف ثم ،"علم" اسم" + ال" العروفة العلامية فيها التي الاسمية
+  frase nomina :ىي الجملة ىذه من والرمز". صدور+  ال" فيها التي الاسمية

preposisi  +frase nomina. 

 (9.21الرسم ) البيت في العاصمة

 العاصمة          في          البيت       

 ال + بيت                    ال + عاصمة    
article  +nomina                   article  +nomina 

frase nomina       preposisi    frase nomina 

من جهة القواعد النحوية أن ىذه الجملة الاسمية تتكون من الدبتدأ "البيت" 
وبالخبر من شبو الجملة "في العاصمة". وأما من جهة القواعد التحويلية أن ىذه 
الجملة الاسمية تتكون من العبارة الاسمية + حرف + العبارة الاسمية. أولا العبارة 

"ال" + اسم "بيت"، ثم الحرف "في" ثم العبارة  الاسمية التي فيها العلامية الدعروفة
+  frase nominaالاسمية التي فيها "ال + عاصمة". والرمز من ىذه الجملة ىي: 

preposisi  +frase nomina. 

ومن ىذه الجملة التي ححل الباحث باستخدام القواعد التحويلية عند 
ا الدتنوعة. بعض نعوم تشومسكي، ظهرت النتيجة وىي على شكل الرموز بأشكالذ

 الدثال عن الأشكال من بغض الرموز التي وجد الباحث في ىذا البحث ىي :
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 جملة                  

   frase nomina             adjective 
 article                            +nomina 

 جملة                                  

            frase nomina           frase nomina           adjective 

       article  +nomina       nomina  +possessive 

 جملة                                  

                          frase nomina           frase verbal            

                        article  +nomina       verb  +frase nomina 

                                                                article  +possessive 

 جملة                                   

                                 nomina           frase verbal            

                                                         verb  +frase nomina 

                                                                article  +possesive 

 جملة                                   

                                frase nomina           frase verbal            

                        article  +nomina       verb  +frase nomina 

                                                                article  +nomina 

 جملة                                   

           frase nomina              preposisi             frase nomina            

      article  +nomina                                    nomina  +possessive 
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 تعليم تركيب الجمل العربية وفقا بنظرية نعوم تشومسكي القواعد التحويلية -1

 نعوم تشومسكيالدراد بتعليم تركيب الجمل العربية التي وفقا بنظؤية 
القواعد التحويلية ىي الجملة التي تتكون من الرموز الأساسي للقواعد التحويلية. 
بدأ بتعليم تركيب الجمل العربية على أساس القواعد التحويلية من الرموز 
الأساسي لأن أحد من تعليم الأحسن ىو تبدأ من السهولة إلى الصعوبة. وأما 

 الرموز القواعد التحويلية عموما ىي كما يلي:

 جملة                         

 frase verbal\العبارة الفعلية      frase nomina\العبارة الاسمية                 

 )العبارة الاسمية( + فعل    اسم الإشارة( + اسم   \عروفة)العلامة الد 

    (article/demonstratif + )nomina       (frase nomina + )verb 

الباحث ىذه الرموز إلى ثلاثة الأقسام، وىي القواعد الأساسية  وقسم
التي تتًكب من كلمتين، ثم القواعد الأساسية التي تتًكب من كلمتين بالزيادة، ثم 
القواعد الأساسية التي تتًكب أكثر من كلمتين بالزيادة. والقواعد الأساسية التي 

صفة"، و"اسم + العبارة الفعلية". من كلمتين ىي : "العبارة الاسمية +  تتًكب 
وأما القواعد الأساسية التي تتًكب من كلمتين بالزيادة ىي : "العبارة الاسمية + 
حرف + العبارة الفعلية"، و"العبارة الاسمية + العبارة الفعلية + ضمير". ثم 
القواعد الأساسية التي تتًكب أكثر من كلمتين بالزيادة ىي : "العبارة الاسمية + 
العبارة الاسمية بالضمير + صفة"، و"العبارة الاسمية + فعل + العبارة الاسمية + 

 ضمير".
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 القواعد الأساسية التي تتركب من كلمتين -(أ 

ىذه القواعد الأساسية  من القواعد التحويلية للغة العربية ىي 
الجملة التي تتكون من "العبارة الاسمية + صفة"، و"اسم + العبارة 

 \ضمير  \ارة الاسمية التي فيها :"اسم + العلامة الدعروفة الفعلية". العب
اسم الإشارة". والعبارة الفعلية التي فيها "العبارة الاسمية + فعل". وأما 

 الدثال من ىذه القواعد ىي :

 (9.29الرسم ) (2

 جملة                
   frase nomina          adjective 

article  +nomina  

 ممزدح    ال + شارع          

 والجملة الأخرى ىي كمايلي :

 القط جائع -  الجوّ معتدل -  الدار واسعة -

 الداء رائق - مكسور ةالزجاج -

 ( : نطوير الجمل بالقواعد التحويلية9.2الجدوال )

 التحويلية
 الجملة

 الماء رائق مكسور ةالزجاج القط جائع الجوّ معتدل الدار واسعة
 - - - - - الحذف
 الداء صاف الزجاجة مزينّة القط سابع الجوّ مثلوّث الدار نظيفة الإىلال

جوّ الصباح  دار محمد واسعة الاتساع
 معتدل

الزجاجة النقي  القط الأسود جائع
 مكسرة

 ماء البركة رائق
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 - - - - - الاختصار

الدار والددرسة  الزيادة
 واسعة

الجوّ والذواء 
 معتدلان

القط والكاب 
 جائعان

الزجاجة والدرءة 
 مكسران

 الداء واللبن رائق

 - - - - - إعادة الترتيب
 

ومن ىذه الجمل بالقواعد الأساسية التي تتًكب من كلمتين 
وتتطور بالقواعد التحويلية، ظهرت أن من بعض نموداج التحويلية غير 
فعال في ىذه الجملة الاسمية بالقواعد الأساسية، وىي الحذف 

تتًكب والاختصار وإعادة التًتيب. ىذا الحذف غير فعال لأن الجملة 
عض الكلمة لم يتم الجملة إلى الدعتٌ، كذلك من كلمتين، وإذا يحذف ب
 الاختصار وإعادة التًتيب.

 (9.29الرسوم ) (1
 جملة            

  nomina        frase verbal 

                     verb  +frase nomina 

                                article  +possesive 

 عليّ      يكتب       ال + درس  

 والجملة الأخرى ىي كما يلي :

 محمد يقرأ الكتاب -  الددرس يأكل الحبز -
 عائشة تذاكر الدرس -  حاكم يحب القراءة -
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 : تطوير الجمل بالقواعد التحويلية( 9.1الجدوال )

 التحويلية
 الجملة

 عائشة تذاكر الدرس حاكم يحب القراءة محمد يقرأ الكتاب المدرس يأكل الحبز
 - - - - الحذف
 عائشة تعالم الدرس حاكم يعلم القراءة محمد يشتًي الكتاب الددرس يأخذ الحبز الإىلال

مدرس اللغة يأكل  الاتساع
 الحبز

محمد يشتًي كتاب 
 الفقة 

حاكم يحب القراءة 
 الصامتة

عائشة تذاكر درس 
 الدطالعة

 - - - - الاختصار

والطالب الددرّس  الزيادة
 يأكلان الحبز

محمد وعليّ يقرءان 
 الكتاب

حاكم وديقي يحبان 
 القراءة

عائشة وفاطمة تذاكران 
 الدرس 

 تذاكر عائشة الدرس يحب حاكم القراءة قرأ محمد الكتاب أكل الددرّس الحبز إعادة الترتيب
 

من الجملة الاسمية بالقواعد الأساسية التي تتًكب من الفاعل 
والدفعول ثم تتطور ىذه الجمل الاسمية بالقواعد التحويلية، ظهرت والفعل 

أن بعض نموذاج التحويلية غير فعال في ىذه الجملة الاسمية بالقواعد 
 الأساسية، وىي الحذف والاختصار.

 القواعد الأساسية التي تتركب من كلمتين بالزيادة -(ب 
ىي الجملة ىذه القواعد الأساسية القواعد التحويلية للغة العربية 

التي تتكون من "العبارة الاسمية + حرف + العبارة الفعلية"، و"العبارة 
 الاسمية + العبارة الفعلية + صمير". وأما الدثال من ىذه القواعد ىي :
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 (9.25الرسم ) (2

 جملة                                
                frase nomina       preposisi          frase verbal 

            article  +nomina                       article  +possesive 

 ال + نقود         فوق          ال + مكتب            

 والجملة الأخرى ىي كما يلي :

 القلم في الدرج -  السبورة على الحائط -
 السيارة جانب البيت -  الدفتاح تحت السرير -

 ( : تطوير الجمل بالقواعد التحويلية9.9الجدوال )

 التحويلية
 الجملة

 السيارة جانب البيت المفتاح تحت السرير القلم في الدرج السبّورة على الحائط
 - - - - الحذف
 - - - - الإىلال

السبّورة الكبيرة على  الاتساع
 الحائط

القلم الرصاص في 
 الدرج

مفتاح البيت تحت 
 السرير

السيارة الجديدة جانب 
 البيت

 - - - - الاختصار

السبّورة والساعة على  الزيادة
 الحائط

القلم والكتاب في 
 الدرج

مفتاح والنقود تحت 
 السرير

السيارة والدراّجة جانب 
 البيت

 جانب البيت السيارة تحت السرير الدفتاح في الدرج القلم على الحائط السبّورة إعادة الترتيب
 

وىذه البطوير من الجملة الاسمية التي تتًكب من كلمتين بالزيادة.  بعض 
نموذج تكون فعالة لتطوير ىذه الجملة الاسمية وبعضهم غير فعالة. نموذج 
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التي فعالة  لتطوير الجملة الاسمية التي تتًكب من كلمتين بالزيادة ىي 
 الاتساع، والزيادة، وإعادة التًتيب.

 (9.26الرسوم ) (1

 جملة            

                        frase nomina               frase verbal 

                        article  +nomina          verb  +frase nomina 

                                               article  +  nomina 

 بلاط  + ال    يكنس         عبد    +  ال                   

 والجملة الأخرى ىي كما يلي :
 الفلاح يزرع الرزّ  -  الطالب يقرأ الدرس -
 الصياد يصطاد السمك - الحصان يأكل العشب -

 ( : تطوير الجمل بالقواعد التحويلية9.9الجدوال )

 التحويلية
 الجملة

 الصياد يصطاد السمك العشبالحصان يأكل  الفلاح يزرع الرزّ  الطالب يقرأ الدرس
 - - - - الحذف
 - العشب يشمّ  الحصان الفلاح يجمع الرزّ  الطالب يفهم الدرس الإىلال

الطالب النشيط يقرأ  الاتساع
 الدرس

الفلاح المجتهد يزرع 
 الرزّ 

 يأكلالكبير  الحصان
 العشب

 يصطاد الفكير الصياد
 السمك

 - - - - الاختصار

والددرّس الطالب  الزيادة
 يقرءان الدرس

الفلاح والفلاحة 
 يزرعان الرزّ 

 نيأكلاوالغنم  الحصان
 العشب

- 

 السمك الصياد يصطاد العشب يأكل الحصان يزرع الفلاح الرزّ  يقرأ الطالب الدرس إعادة الترتيب
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 القواعد الأساسية التي تتًكب أكثر من كلمتين بالزيادة -(ج 
التحويلية للغة العربية ىي ىذه القواعد الأساسية من القواعد 

الجملة التي تتكون من "العبارة الاسمية + العبارة الاسمية بالضمير + 
. والدثال من "العبارة الاسمية + فعل + العبارة الاسمية + ضميرصفة"، و"

 ىذه الرموز العالية ىي :

 (9.27الرسم ) (2

 جملة                                           

                        frase nomina          frase nomina         adjective 

                         article  +nomina   nomina  +possessive 

 قويّ       ه       +   ضوؤ    مصباح   + ال                   

 والجملة الأخرى ىي كما يلي :
 السبّورة لونها أبيض  -  محمد أبوه مريض -
 الددرس تلميذه نشيط -  الحكيم ثوبو جميل -

 ( : تطوير الجمل بالقواعد التحويلية9.5الجدوال )

 التحويلية
 الجملة

 المدرس تلميذه نشيط الحكيم ثوبو جميل السبّورة لونها أبيض محمد أبوه مريض
 - - - - الحذف
 - - - - الإىلال

 محمد الجميل أبوه الاتساع
 مريض الدرس

السبّورة الكبيرة لونها 
 أبيض

حاكم الحكيم ثوبو 
 جميل

الددرسة الكبيرة تلميذىا 
 نشيط

 - - - - الاختصار
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محمد وعائشة أبوهما  الزيادة
 مريض

السبّورة والزجاج 
 لونهما أبيض

حاكم وحسن ثوبهما 
 جميل

الددرسة الجامعة تلميذىا 
 نشيط

 تلميذ الددرسة نشيط ثوب حاكم جميل السبّورة أبيضلون  أبو محمد مريض إعادة الترتيب
 

 (9.28الرسم ) (1

 جملة                                    

                            frase nomina           frase verbal 

                          article  +nomina        verb  +frase nomina 

                                                                       article  +possesive 

 يساعد  صادق + ه  ال  +  صديق                       

 والجملة الأخرى ىي كما يلي :

 الأب يرحم ابنو -  الأم ترضع ابنها -
 الددرس يدرس درسو -

 بالقواعد التحويلية( : تطوير الجمل 9.6الجدوال )

 التحويلية
 الجملة

 المدرس يدرس درسو الأب يرحم ابنو الأم ترضع ابنها
 - - - الحذف
 الددرّس يعلم درسو الأب يسمع ابنو الأم تربّّ ابنها الإىلال
 درسوالددرّس الداىر يدرّس  الأب الرحيم يرحم ابنو الأم الرحيم ترضع ابنها الاتساع

 - - ترضعالأم  الاختصار
 - الأب والأم يرحمان ابنهما الأم والدرتضعة ترضعان ابنهما الزيادة

 يدرس الددرّس درسو يرحم الأب ابنو ترضع الأم ابتها إعادة الترتيب
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ومن ىذه الرموز من القواعد التحويلية ونموذاج ىذه القواعد في 
في تطوير الجمل الاسمية، استنتج الباحث بأن ليس كل من نموذاج 

القواعد التحويلية فعالة لجميع الجمل العربية، بل نظرا إلى الكلمة 
 الدستخدمة في تلك الجملة الاسمية.

 : مناقشة نتائج البحث المبحث الثالث - ج
في ىذا الدبحث قام الباحث بمناقشة نتائج الدراسة التي حصل عليها 

عند نعوم من تحليل الجملة الاسمية والجملة الفعلية بالقواعد التحويلية 
تشومسكي التي عرضها الباحث في ىذا الدبحث، وتكون الدناقشة حسب 

 الخطوات الدتتابعة في اجراءات القواعد التحويلية، وىي كما يلي :

القواعد التحويلية تتًكب من  تعتمد علىرأى الباحث أن الجملة التي  .2
ىذه الجملة   "the man was fired: "العبارة الاسمية والعبارة الفعلية. الدثل 

" = العبارة was fired" + الفعل "the manتتًكب من العبارة الاسمية "
ىذه العبارة الأساسية تناسب بما وقع في الكتاب علم النحو،  75الفعلية.

بأن كل جملة الدستخدمة في الأمثل ىناك العناصر من العبارة الأساسية، 
الحصان يأكل إما من الاسم أو الفعل أو كلاهما معا. الدثال : "

العشب"، والبيان : الاسم "الحصان" + الفعل "يأكل" + الاسم 
كذلك كما كتب عبد   76"العشب" وتعتبر ىذه الجملة بالجملة الاسمية.

                                                           
75

 Chomsky. Opcit. hal 128 
 19. ص المرجع السابقعلي الجارم ومصطفى أمين.   76
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بأن الأمثلة  سلسلة تعليم اللغة العربية )النحو(الله بن عبد الحسن في 
 77الدستخدمة فيها العناصر من العناصر الأساسية.

 ىذه القواعد التحويلية بأن تركيب العبارة الفعلية لابد ثم رأى الباحث في .1
من عناصر الفعل والعبارة الاسمية أو الاسم. ىذه القواعد مناسبة 

الفعلية التي لابد يتًكب من فعل وفاعل، كما وجد في  بالقواعد الجملة
 78عند على الجارم ومصطفى أمين. علم النحو

 nominaمزوج بالاسم  articleالباحث أن العلامة الدعرفة  ىكذلك رأ .9
. ىذه الرموز العبارة الاسمية frase nominaحتى تكون العبارة الاسمية 

مناسبة بالعلامة من علامات الاسم الذي كتبو عبد الله بن عبد المحسن 
وىي الجرّ والتنوين والنداء ودخول )ال(  سلسلة اللغة العربية،التًكي في 

 79عليو والإسناد إليو.

استنادا إلى النتائج التي توصل إليها الباحث أن نتائج ىذه الدراسة 
مناسبة بالقواعد التًكيب في اللغة العربية، لأن ىناك التشابو بين الرموز 

بالرموز القواعد التحويلية والعناصر بين اللغات. ومن ىذه تركيب اللغة العربية 
مستخدمة في جعل  التشابو، استنتج الباحث أن ىذه القواعد التحويلية

  تركيب الجمل العربية.

                                                           
 95. ص المرجع السابقعبد الله بن عبد المحسن التًكي.   77
 98. ص المرجع السابقعلي الجارم ومصطفى أمين.   78
 15. ص المرجع السابقعبد الله بن عبد المحسن التًكي.   79
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 الفصل الخامس

 نتائج البحث والمقترحات والتوصيات

 نتائج البحث -أ 

التي ظهرت من النظرية التوليدية التحويلية القواعد التحويلية  فيالبحث 
عند نعوم تشومسكي لها دور مهم في مجال اللغة العربية خصوصا في تركيب 

 لغة. الجمل العربية، لأن عند نعوم تشومسكي أن ىذه النظرية موجودة في كل

نتائج البحث الأولى عن كيفية تحليل تركيب الجملة العربية بالقواعد 
التحويلية ىي كما يلي : الأولى، تعيين أنواع الكلمة في اللغة العربية على النظرية 

وىي العبارات الاسمية القواعد التحويلية. والثاني، ربط الكلمة مع بعظ العبارات، 
ملة مؤسسا بالقواعد الأساسي للقواعد والعبارات الفعلية حتى تكون الج

التحويلية. والثالث، تطوير الجملة بالرموز للقواعد التحويلية وىي الحذف، 
والإىلال، والاتساع، والاختصار، والزيادة، وإعادة التًتيب. حتى تغيرت الجمل 

 إلى الأشكال غير محدودة.

ونتائج البحث الثاني عن تعليم تركيب الجمل العربية وفقا بالنظرية نعوم 
تشومسكي القواعد التحويلية ىي كما يلي : يبدأ تعليم التًاكيب باستخدام 
القواعد التحويلية من القواعد الأساسية لسهولة الفعم. وىذه القواعد الأساسية 

ارة أو عبارتين. ثم توسيع بالعبللقواعد التحويلية ىي من كلمتين أو الكلمة 
 الجمل بربط بين القواعد الأساسية على مساعدة الكلمة الرابطة.

 



16 
 

 البحث توصيات -ب 
ولاشك في أن القواعد التحويلية التي قدمها نعوم تشومسكي لها دورىا 
الفعال في تركيب الجمل العربية حتى يفتح أمامنا أبواب المعلومات عن الرموز في 

من جهة نظرية التوليدية التحويلية، وحمل المدرس اللغة  تركيب الجمل العربية
والتلاميذ على أن يكون الجملة بالتًكيب السهلة والمفهومة لأن ىذه المعرفة 

 موجودة في كل لغة يتعلموىا.
 فمن ىذا المنطلق، قدم الباحث ىذه التوصيات :

التحويلية، أن للمهتمين في الدراسة اللغوية خصوصا في نظرية التوليدية  -1
يرغبوا في قراءة الكتب المتعلقة بالقواعد التحويلية حتى يزيدوا المعلومات 

 وظهرت أكثر من الرموز القواعد التحويلية في اللغة العربية.
وعلى الباحث الآتي، أن يقيم بالباحث أكثر وأكمل مما قد حصلو  -2

احث بهذه الباحث الآن، لأن كثير من الجملة العربية التي لم يبحث الب
 القواعد التحويلية. 

 البحث مقترحات  -ج 
مؤسسا على نتائج البحث عن "تركيب الجمل العربية باستخدام نظرية 
التوليدية التحويلية عند نعوم تشومسكي تحليلا وترعليما"، قدم الباحث ىذه 

 المقتًحات :

ويمكن للمعلمين في اعليم مادة تركيب الجمل العربية، أن تناسب القواعد  -1
تركيب اللغة العربية بالقواعد التحويلية، لأن ىذه القواعد يشتًك فيها   في

اللغات في ىذا العالم. وأن يبدأ المعلمين في تعليم اللغة العربية  كل
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بتقديم المواد السهلة على المواد الصعبة عند الطلاب، ليسهل على 
 الطلاب فهم المواد من المعلم.

م تركيب الجمل العربية أن يكون قريبا وفي اختيار الجمل للمواد في تعلي  -2
بالقواعد في اللغة الأم لدي الطلاب الناطق بغير اللغة العربية، بطريقة 

 القواعد التحويلية.

الحمد لله بمعونة الله وىدايتو أنم الباحث ىذه البحث المتواضع ببدل 
 الجهد من المشرفين والأصحاب والباحث نفسو. فشأل الباحث الله تعالى إياه
وللأساتذة الكرام عسى أن ينفعهم بما علمهم ويرزقهم علوما تنفعهم ويهديهم 
سبيل الرشاد ووفقنا لما يحبّو ويرضاه من خدمة دينو ويرفع كلمتو والدفاع عن 
شريعتو، وحامل شريعة الله جلّ شأنو محمد خاتم الأنبياء وسيد المرسلين وعلى آلو 

حسان إلى يوم الدين والحمد لله رب الطيبين وأصحابو الطاىرين ومن تبعهم بإ
 العالمين.
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 والمراجعقائمة المصادر 
 المصادر

. الطبعة الجديدة. علم النحو مقرر للصف الثاني. 5002الجارم، على مصطفي أمين. 
 فونوروكو : كلية الدعلمين الإسلامية.

. )الدملكة العربية السعودية : سلسلة تعليم اللغة العربيةالحامد، عبد الله بن حامد. 
 الإسلامية(.جامعة الإمام محمد بن سعود 

. )مالانج : قسم الأدب المواد الدراسية في النحو الأول. 5002قشيري، محمد. 
 العربي(.
 المراجع العربية

مشكلات تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها مع . 5022الأمين، سمية دفع الله أحمد. 
لغة . أعمال الندوة الدشتركة بين الوطنية على تعليم الاقتراح بعضالحلول لها

 6-2العربية. كلية اللغة العربية، جامعة الدراسات الأجنبيةببكين، الصين. 
 ه.2345محرم  20-2 \م 5022ديسمبر 

عليم اللغة على ضوء نطرية النحو التوليدي ت. 5022البار، ابتهال محمد على. 
. أعمال الندوة الدشتركة بين الوطنية عل تعليم اللغة العربية. كلية اللغة التحويلي

 \م 5022ديسمبر  6-2العربية، جامعة الدراسات الأجنبية ببكين. الصين, 
 ه.2345محرم  2-20

. مكتبة نظرية النحو الكلي والتراكيب اللغوية العربية. 5004البهنساوى، حسام. 
 الثقافة الدينية.

تدريس القواعد النحوية للغة العربية لغير الناطقين . 5022تشوان ينغ، سعاد جيانغ. 
. أعمال الندوة في كلية اللغة العربية لجامعة الدراسات الأجنبية ببكينبها 
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الدشتركة بين الوطنية على تعليم اللغة العربية. كلية اللغة العربية، جامعة الدراسات 
 ه.2345محرم  20-2 \م 5022ديسمبر  6-2الأجنبية ببكين، الصين. 

ر الأول. )القاهرة : دار . الدو مدخل إلى علم اللغة. 2221حجازي، محمود فهمي. 
 قباء للطابعة والنشر والتوزيع(.

. الطبعة العشرون. الجز الأول. شرح ابن عقيل. 2210الحميد، محمد محي الدين عبد. 
 )دار التراث القاهرة(.

 . دار الفلاح للنشر والتوزيعقواعيد تحويلية للغة العربية. 2222الخولي، محمد علب. 
. )جامعة دارالسلام مذكرة في علم تركيب الجمل. زيد، عبد الحافظ. دون سنة

 الإسلامية(.
. الطبعة الأولى. )بيروت : دار الجملة العربية والمعنى .5000السامرائي، فاضل صالح. 

 ابن محزم للطباعة والنشر والتوزيع(.
. الطبعة الثانية. الجملة العربية تأليفها وأقسامها. 5002____________. 

 ون وموزعون(.)دار الفكر ناشر 
نظرية اكتساب اللغة بين ابن خلدون وتشومسكي . 5022الطنطاوي، محمد علي. 

. أعمال الندوة الدشتركة بين وبياجيه : تجربة الدكتور عبد الله الدنان مثلا
الوطنية على تعليم اللغة العربية. كلية اللغة العربية، جامعة الدراسات الأجنبية 

 ه.2345محرم  20-2 \م 5022ديسمبر  6-2ببكين، الصين. 
. )جامعة الإمام النظريات اللغوية والنفسية. 2350العصيلي، عبد العزيز بن ابراهيم. 

 محمد بن سعود الإسلامية(.
النظرية التوليدية التحويلية وتطبيقاتها في النحو . 5024الدنصوري، أحمد الدهدي. 

 سورية.. كلية الآدب، جامعة حلب، الجمهورية العربية الالعربي
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